CONSIGNES DE SECURITE -

Avant d'utiliser votre appareil pour la premiére fois, lisez
attentivement ce livret et conservez-le soigneusement. Le
montage, le démontage et le nettoyage des disques a raper (selon
le modéle) ne doivent pas étre effectués par des enfants, en raison
de a présence de lames tranchantes de lautre coté du disque.
N'utilisez pas l'appareil si la prise ou le cable d'alimentation est
endommagé. Si le cable d’alimentation est endommagé, il doit
étre remplacé par le fabricant, son service aprés-vente ou une
personne de qualification similaire afin d'éviter tout danger. Si
le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé
par le fabricant, son Centre Service Agréé ou une personne de
qualification similaire afin d'éviter tout danger. L'appareil ne doit
pas étre immergé dans l'eau ou tout autre liquide. Débranchez
toujours l'appareil de la prise électrique avant de le laisser sans
surveillance, de le nettoyer ou de l'assembler / démonter. Ne
touchez jamais les parties en mouvement avec vos doigts, utilisez
toujours les accessoires fournis avec 'appareil ou éteignez-le puis
débranchez-le. Restez vigilant(e) si un liquide chaud est versé
dans le robot ménager ou le mixeur dans la mesure ot il peut étre
éjecté de l'appareil en raison d’une ébullition soudaine. Pour les



appareils possédant un couteau, manipulez-le avec précaution,
lorsque le contenant est vidé et lors du nettoyage car les lames
sont trés coupantes. Votre appareil est destiné uniquement
a un usage domestique culinaire, a lintérieur de la maison et
a une altitude inférieure a 2000 m. Il n'a pas été congu pour
étre utilisé dans les cas suivants qui ne sont pas couverts par la
garantie : dans des coins de cuisines réservés au personnel dans
des magasins, bureaux et autres environnements professionnels,
dans des fermes, par les clients des hotels, motels et autres
environnements a caractére résidentiel, dans des environnements
de type chambres d'hdtes. Reportez-vous aux instructions pour
le nettoyage initial et régulier des surfaces en contact avec les
denrées alimentaires, ainsi que pour le nettoyage et l'entretien
de votre appareil. Pour les recettes, les réglages de vitesse et
pour un usage de votre appareil sans danger, reportez-vous au
mode d’emploi Pour le temps maximum d'utilisation, reportez-
vous au mode d’emploi et sil n'y a pas d’indication, suivez les
instructions suivantes : Les pressoirs, les extracteurs de jus de baies
ou les hachoirs ne doivent pas étre utilisés plus de 14 min, les
préparateurs culinaire, les fouets a ceufs ou a créme ne doivent pas
étre utilisés plus de 40 secondes, les presse-agrumes, les rapes et
coupe légumes ne doivent pas étre utilisés plus de 2 min.

MARCHES EUROPEENS SEULEMENT

Les enfants ne doivent pas jouer avec cette machine. Un pressoir,
un extracteur de jus de baies , un préparateur culinaire ou un
hachoir ne doit pas étre utilisé par les enfants. Conserver 'appareil
et son cable hors de portée des enfants. Les fouets a ceufs, a
créme, les rapes et les presse-agrumes peuvent étre utilisés par
des enfants agés d'au moins 8 ans, a condition qu'ils bénéficient
d'une surveillance ou quils aient recu des instructions quant a
lutilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent
bien les dangers encourus. Le nettoyage et 'entretien ne doivent
pas étre effectués par des enfants, a moins qu‘ils ne soient agés
d’au moins 8 ans et qu'ils soient sous la surveillance d'un adulte.
Conserver l'appareil et son cable hors de portée des enfants agés
de moins de 8 ans. Cet appareil peut é&tre utilisé par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou
dénuées d'expérience ou de connaissance, si elles sont correctement
surveillées ou si des instructions relatives a l'utilisation de l'appareil
en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont
été appréhendés.

MARCHES NON EUROPEENS SEULEMENT

Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec l'appareil et ils ne doivent pas l'utiliser comme un jouet.
Cet appareil n'est pas prévu pog étre utilisé par des personnes



(y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par lintermédiaire
d’une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou
d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil.

RECYCLAGE )

Participons a la protection de l'environnement !
E @ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
9 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

SAFETY INSTRUCTIONS B )

Before using your appliance for the first time, read the booklet
carefully and keep it in a safe place. Assembly, disassembly and
cleaning of the grater discs (according to model) shall not be done
by children, due to presence of sharp blades on the other side of
the disc. Do not use the appliance if the power cord or plug is
damaged. The power cord must be replaced by the manufacturer,
its after-sales service or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard. If the power cable is damaged it must be replaced by the
manufacturer, an approved service centre or a similarly qualified
person, to avoid danger. The appliance must not be immersed in
water or any other liquid. Always disconnect the appliance from the
supply if it is left unattended and before assembling, disassembling
or cleaning. Never touch the moving parts with your fingers; always
use the accessories provided with the appliance or switch it off then
unplug it. Be careful if hot liquid is poured into the food processor
or blender as it can be ejected out of the appliance due to a sudden
steaming. For appliances which contain a knife, please handle
with care when the container is empty and during cleaning, as the
blades are very sharp. Your appliance is only intended for household
culinary use, inside the home and at an altitude below 2000 m. It
has not been designed to be used in the following circumstances,
which are not cover by the warranty: in kitchen areas reserved



for staff in shops, offices and other professional environments,
on farms, by clients of hotels, motels and other residential
environments and in guest rooms or similar accommodation. Refer
to the instructions for initial and reqular cleaning of surfaces in
contact with foodstuff, and for cleaning and maintenance of your
appliance. Refer to the user manual for recipes, speed settings, and
for safe usage. For maximum usage time, please refer to the user’s
manual and if no instructions are indicated therein, observe the
following instructions: presses, berry juice extractors or mincers
must not be used for more than 14 minutes; culinary processors,
egg or cream whisks must not be used for more than 40 seconds;
citrus juicers, graters and vegetable slicers must not be used for
more than 2 minutes.

European markets

Children shall not play with the appliance. The press, berry juice
extractor, food processor or mincer must not be used by children.
Keep the appliance and its cable out of the reach of children.
Egg and cream whisks, graters and citrus juicers may be used
by children who are at least 8 years old, as long as they are
supervised or have been instructed about using the appliance
safely and are fully aware of the dangers involved. Cleaning and
maintenance must not be carried out by children, unless they
are 8 or older and they are supervised by an adult. Keep the
appliance and its cable out of reach of children under 8 years

of age. This appliance may be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or whose experience or
knowledge is not sufficient, provided they are supervised or have
received instruction to use the device safely and understand the
dangers.

Non European markets

Children should be supervised to ensure they do not play with the
appliance and do not use it as a toy. This appliance is not intended
for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capacities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety.

RECYCLING B

Environment protection first!
E @ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
9 Leave it at a local civic waste collection point.




BOEKJE MET VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN D

Neem dit boekje aandachtig door voordat u het apparaat in
gebruik neemt en bewaar het nadien zorgvuldig. Montage,
demontage en reiniging van de raspschijven (volgens het model)
mag niet door kinderen worden uitgevoerd, vanwege de aanwezi-
gheid van scherpe messen aan de andere kant van de schijf.
Gebruik het apparaat niet als de stroomkabel beschadigd is. Als de
stroomkabel beschadigd is, moet het worden vervangen door de
fabrikant, zijn klantenservice of een gelijkwaardig gekwalificeerde
persoon om een gevaar te vermijden. Indien het netsnoer
beschadigd is, moet dit door de fabrikant, de servicedienst of een
persoon met een gelijkwaardige vakbekwaamheid worden vervan-
gen, om een veilige werking te waarborgen. Dompel het apparaat
niet in water of een andere vloeistof. Trek altijd de stekker uit het
stopcontact als het apparaat onbeheerd achter blijft en voordat u
het monteert, demonteert of reinigt. Raak de bewegende onderde-
len nooit met uw vingers aan. Gebruik altijd de accessoires die
met het apparaat zijn geleverd of schakel het apparaat uit en haal
de stekker uit het stopcontact. Wees voorzichtig als warme
vloeistoffen in de keukenmachine worden gegoten aangezien dit
door plotselinge stoom weer eruit kan komen. Ga bij apparaten
met een mes altijd voorzichtig te werk als het apparaat leeg is en
wanneer u het reinigt. De messe&zijn erg scherp. Uw apparaat is

alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik binnenshuis en op een
hoogte lager dan 2000 m. Het is niet ontworpen voor gebruik in
de volgende gevallen, waarvoor de garantie niet geldig is: in
personeelskeukens van winkels, kantoren en andere arbeidsomge-
vingen, door de gasten van hotels, motels en andere verblijfsom-
gevingen, op locaties zoals een bed & breakfast. Raadpleeg de
instructies voor de eerste en regelmatige reiniging van oppervlak-
ken die in contact met levensmiddelen en voor het reinigen en
onderhouden van uw apparaat. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing
voor recepten, om de snelheid van het apparaat in te stellen en
voor advies inzake een veilig gebruik van het apparaat. Voor de
maximale gebruiksduur, raadpleeg de gebruiksaanwijzing. Als er
geen specifieke aanwijzingen zijn vermeld, volg de volgende
instructies: Sapcentrifuges, bessenpersen en hakmolens mogen
niet langer dan 14 minuten aan één stuk worden gebruikt. Voor
keukenmachines en eiwit- en roomkloppers bedraagt deze
maximale gebruikstijd 40 seconden en voor citruspersen, raspen
en groentesnijders 2 minuten.

Europese markten

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Sapcentrifuges,

bessenpersen, keukenmachines en hakmolens mogen niet door
kinderen worden gebruikt. Bewaar het apparaat en netsnoer buiten



het bereik van kinderen. De eiwit- en roomkloppers, de raspen en
de citruspersen mogen worden gebruikt door kinderen van 8 jaar
en ouder, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies
hebben gekregen inzake het veilige gebruik van het apparaat en op de
hoogte zijn van de risico’s waaraan zij zijn blootgesteld. De reiniging
en het onderhoud mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
tenzij ze minstens 8 jaar oud zijn en onder het toezicht staan van een
volwassene. Bewaar het apparaat en netsnoer buiten het bereik van
kinderen jonger dan 8 jaar. Dit apparaat kan worden gebruikt door
personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale capaciteiten,
of wiens ervaring of kennis niet voldoende is, op voorwaarde dat ze
onder toezicht staan of instructies hebben gekregen om het apparaat
veilig te gebruiken en de gevaren te begrijpen.

Niet-Europese markten

Er moet toezicht worden gehouden op kinderen zodat zij niet
met het apparaat kunnen spelen. Zij mogen het apparaat niet
als speelgoed gebruiken. Dit gereedschap is niet bedoeld voor
gebruikers (waaronder kinderen) met beperkte fysische, visuele
of mentale mogelijkheden, of die een gebrek hebben aan ervaring
en kennis, tenzij ze supervisie of instructies hebben gekregen
omtrent het gebruik van het gereedschap door een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

[10]

HERGEBRUIK

Wees vriendelijk voor het milieu !

E @ Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
< Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.

HEFT - SICHERHEITSHINWEISE _@

Vor dem ersten Gebrauch des Gerdts lesen Sie bitte
aufmerksam dieses Heft und bewahren Sie es sorgfaltig auf.
Nach einem Sturz, bei sichtbaren Beschadigungen (z. B. der
Schutzabdeckung) oder im Fall von Funktionsstérungen darf
das Gerdt nicht in Betrieb genommen werden. In diesem Fall
muss das Gerdt an ein autorisiertes Servicecenter geschickt
werden. Ist das Stromkabel beschadigt, muss es aus
Sicherheitsgriinden vom Hersteller, von einem autorisiertem
Servicecenter oder von einer Person mit entsprechender
Qualifikation durch ein neues ersetzt werden. Das Gerdt darf
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten getaucht werden.
Trennen Sie das Gerdt stets vom Netz, sobald Sie es nicht
mehr verwenden, es unbeaufsichtigt ist und bevor Sie es
aufstellen, abbauen oder reinigen oder Sie Zubehdrteile
wechseln. Beriihren Sie niemals die sich bewegenden Teile



mit den Fingern; verwenden Sie immer die mit dem Gerdt
gelieferten Utensilien oder schalten Sie es aus und ziehen
Sie seinen Stecker aus der Steckdose. Seien Sie vorsichtig,
wenn Sie heille Fliissigkeit in die Kiichenmaschine oder den
Mixer gieRBen, da die Fliissigkeit plotzlich aufkochen und
aus dem Gerat spritzen konnte. Gehen Sie beim Leeren von
Behdltern und beim Reinigen vorsichtig mit Gerdten um, an
denen sich Messer befinden, weil die Schneiden sehr scharf
sind. Ihr Gerdt ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt fiir die
Zubereitung von Speisen vorgesehen, und zwar im Haus und
auf einer Hohe bis maximal 2000 m {iber dem Meeresspiegel.
Es ist keinesfalls geeignet, in folgenden Fallen verwendet zu
werden, die zudem von der Garantie ausgeschlossen sind: in
Kiichenecken fiir Verkaufs- und Biiroangestellte und sonstigen
gewerblich genutzten Einrichtungen, in landwirtschaftlichen
Betrieben, durch Gaste von Hotels, Motels oder anderen
Unterkiinften, in Pensionen und Privatunterkiinften.

Teile, die mit Lebensmitteln in Berlihrung kommen,
werden mit einem Schwamm und Seifenlauge oder
in der Geschirrspiilmaschine gereinigt; lesen Sie die
Gebrauchsanweisung zur umfassenden Reinigung und Pflege des
Gerdts. Rezepte sowie Angaben zur Geschwindigkeitseinstellung
und zum sicheren Gebrauch des Gerdts finden Sie in der
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Bedienungsanleitung. Um Ihr Gerat moglichst lange benutzen
zu kdnnen, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung und wenn
Sie dort keine Hinweise finden, beachten Sie die folgenden
Anleitungen: Pressen, Beerenentsafter und Zerkleinerer diirfen
nicht langer als 14 Minuten benutzt werden, Kiichenmaschinen
und Schneebesen fiir Ei oder Sahne nicht langer als 40
Sekunden und Zitruspressen, Raspeln und Gemiiseschneider
nicht ldnger als 2 Minuten.

Europdische Markte

Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Dieses Gerat darf nicht
von Kindern benutzt werden. Bewahren Sie solche Gerdte mitsamt
Kabel auRerhalb der Reichweite von Kindern auf. Dieses Gerat
darf nur dann von Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder durch Personen mit
mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder wenn sie Anweisungen
zur sicheren Benutzung des Gerdts erhalten haben und soweit sie
die mdglichen Risiken verstanden haben.

AuRereuropdische Markte
Kinder sollten beaufsichtigt werden um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Gerat spielen; sie diirfen es nicht als Spielzeug

®



verwenden. Dieses Gerdt ist nicht zur Verwendung durch Personen
(einschlieBlich Kindern) mit eingeschrdnkten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder durch Personen mit
mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen vorgesehen,
es sei denn mit Unterstiitzung oder unter Beaufsichtigung durch
eine Person, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich ist oder wenn sie

vorab Anweisungen zur Handhabung des Gerates erhalten haben.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,, DURCHGESTRICHENE MULLTONNE"

ﬁ Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaRig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen
Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet.
Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Altgerdte gehoren insbesondere nicht in den Hausmiill, sondern in
spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerdtes vermeidet mogliche negative Auswirkungen
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaRige
Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus
denen sich das Gerdt zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie
und Ressourcen mit sich bringt. Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen,
die aus dem Altgerdt zerst6rungsfrei entnommen werden konnen, sind Sie als Endnutzer
gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie
bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN
Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen der
offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im
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Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur
nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Héndler

Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fiir das
Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten selbst verantwortlich sind.
Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
E ® TIhr Gerét enthélt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
> Geben Sie Ihr Gerét deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.

I

Prima di utilizzare ['apparecchio per la prima volta, leggere con
attenzione questo libretto e conservarlo con cura. Le operazioni di
assemblaggio, disassemblaggio e pulizia dei dischi per grattugiare
(a seconda del modello) non devono essere effettuate da bambini
per la presenza di lame affilate sull'altro lato del disco. Non usare
('apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati. Per motivi di
sicurezza, se il cavo di alimentazione & danneggiato deve essere
sostituito dal costruttore, dal suo centro di assistenza o da un tecnico
qualificato. Se danneggiato, il cavo di alimentazione deve essere
sostituito dal produttore, da un centro di assistenza autorizzato
o da un tecnico qualificato, per evitare ogni possibile pericolo.
Non immergere l'apparecchio in acqua o altri liquidi. Scollegare
('apparecchio dalla rete elettrica prima di lasciarlo incustodito e di

®

LIBRETTO SULLE NORME DI SICUREZZA



effettuare qualsiasi operazione di assemblaggio, disassemblaggio o
pulizia. Non toccare le parti in movimento con le dita; usare sempre
gli accessori forniti insieme all'apparecchio o spegnerlo e scollegarlo
dalla presa di corrente. Prestare attenzione durante il versamento di
liquidi caldi nel recipiente, perché possono fuoriuscire dallapparecchio
a causa di un’evaporazione improvvisa. Maneggiare con precauzione
gli apparecchi dotati di un coltello, quando il contenitore é vuoto e al
momento della pulizia, in quanto le lame sono estremamente taglienti.
Questo apparecchio é destinato al solo uso domestico culinario, in
interni e a un‘altitudine inferiore a 2000 m. Non & stato ideato
per essere utilizzato nei seguenti casi, che restano esclusi dalla
garanzia: in angoli cucina riservati al personale di punti vendita,
uffici e altri ambienti professionali, nelle fattorie/aziende agricole,
da parte dei clienti di alberghi, motel e altre strutture a carattere
residenziale, in ambienti di tipo B&B. Consultare le istruzioni per
la pulizia delle superfici a contatto con gli alimenti e per la pulizia
e la manutenzione dell'apparecchio. Per le ricette, le impostazioni
della velocita e per un uso sicuro dell'apparecchio, consultare le
istruzioni d'uso. Per il tempo massimo di utilizzo fare riferimento al
manuale di istruzioni e, se non sono presenti istruzioni al riguardo,
procedere come descritto di sequito: Gli spremitori, gli estrattori di
succhi o i tritatutto non devono essere utilizzati ininterrottamente
per pill di 14 minuti, i robot da cucina, le fruste elettriche per

@

uova o creme non devono essere utilizzati per pili di 40 secondj,
gli spremiagrumi, le grattugie e taglia-verdure non devono essere
utilizzati per pid di 2 minuti.

Mercati europei

I bambini non devono giocare con l'apparecchio. Non lasciar usare
ai bambini lo spremitore, l'estrattore di succhi, il robot da cucina o
il tritatutto. Conservare l'apparecchio e il cavo d'alimentazione fuori
dalla portata dei bambini. Le fruste elettriche per uova, creme, le
grattugie e gli spremiagrumi possono essere utilizzati da bambini
di almeno 8 anni, a condizione che beneficino di una sorveglianza
0 che abbiano ricevuto istruzioni circa l'utilizzo dell'apparecchio in
tutta sicurezza e che comprendano bene i pericoli corsi. La pulizia e la
manutenzione non devono essere effettuate da bambini, a meno che
non abbiamo come minimo 8 anni e siano sorvegliati da un adulto.
Conservare l'apparecchio e il cavo d'alimentazione fuori dalla portata
dei bambini di meno di 8 anni. Questo apparecchio puo essere usato
da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o senza
esperienza o0 conoscenza solo se supervisionate o istruite sull'uso
sicuro dell'apparecchio e se comprendono i rischi correlati.

Mercati non europei

Occorre sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con
('apparecchio e non devono utilizzarlo come un giocattolo. Questo
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apparecchio non deve essere usato da persone (compresi i bambini)
con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza
0 conoscenza, a meno che non siano sorvegliate o siano state istruite
sulluso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro

sicurezza.

SMALTIMENTO

Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !
ﬁ @ 1l vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
< Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

MANUAL DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD D

Antes de utilizar el aparato por primera vez, lea atentamente
este manual y guardelo con cuidado. Los discos ralladores (segiin
el modelo) no los deben montar, desmontar ni limpiar los nifios,
debido a a presencia de cuchillas afiladas en el otro lado del disco.
No utilizar el aparato si el cable de alimentacion o la clavija estan
dafiados. El cable de alimentacion debera ser sustituido por el
fabricante, el servicio técnico o persona con formacion similar para
evitar cualquier peligro. Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe
ser reemplazado por el fabricante, el centro de servicio oficial o una
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persona con una cualificacion similar para evitar cualquier peligro. No
sumerja el aparato en agua ni en otros liquidos. Desconecte siempre
el aparato de la toma de corriente si va a dejarlo desatendido y
antes de realizar cualquier tarea de montaje, desmontaje o limpieza.
No toque nunca las partes moviles con los dedos. Use siempre los
accesorios suministrados con el aparato o apaguelo y desenchifelo
antes. Tenga cuidado al afadir liquido caliente en el procesador
0 batidora porque podria ser expulsado debido al vapor repentino
generado. Los aparatos que disponen de cuchillos deben manipularse
con cuidado cuando el recipiente esta vacio y durante la limpieza,
ya que las hojas son muy cortantes. Este aparato solo esta hecho
para usos culinarios domésticos dentro del hogar y a una altitud
inferior a 2000 metros. No ha sido disefiado para ser utilizado en los
siguientes casos, no cubiertos por la garantia: zonas de cocina para
el personal en tiendas, oficinas y otros entornos profesionales, en
granjas, por clientes de hoteles, moteles y otros establecimientos
de caracter residencial, en entornos de tipo habitaciones de
alquiler. Consulte las instrucciones sobre la limpieza inicial y regular
de superficies en contacto con los alimentos, y las instrucciones
de limpieza y mantenimiento de su aparato. Para las recetas, los
ajustes de velocidad y un uso seguro del aparato, consulte el manual
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de instrucciones Para alargar la vida Gtil del aparato, consulte el
manual del usuario y si no hubiera instrucciones en el mismo, tenga
en cuenta las siguientes: las prensas, los extractores de zumo de
bayas o las picadoras no se deben utilizar mas de 14 min; los robots
de cocina, las varillas o las batidoras no se deben utilizar mas de
40 segundos; los exprimidores, los ralladores y los cortadores de
verduras no se deben utilizar mas de 2 min.

Mercados europeos

Los nifios no deben jugar con el aparato Una prensa, un extractor
de zumo de bayas, un robot de cocina o una picadora no deben ser
utilizados por nifios. Mantenga el aparato y el cable de alimentacion
fuera del alcance de los nifios. Las varillas, batidoras, ralladores
y exprimidores pueden ser utilizados por nifios de 8 afios en
adelante, siempre que sea bajo supervision o que hayan recibido
instrucciones sobre la utilizacion del aparato en condiciones
de seguridad y que entiendan bien los peligros que entrafa. La
limpieza y el mantenimiento no deben ser efectuados por nifios, si
no tienen al menos 8 afios y estan bajo la supervision de un adulto.
Mantenga el aparato y el cable de alimentacién fuera del alcance
de los nifios menores de 8 afios. Este aparato pueden utilizarlo
personas con minusvalias fisicas, sensoriales o mentales, o personas
con insuficiente experiencia o conocimiento en el uso del aparato
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siempre que hayan sido instruidos en el uso correcto del aparato y
entiendan los peligros asociados.

Mercados no europeos

Es conveniente supervisar a los nifios para asegurarse de que no
jueguen con el aparato. No deben utilizarlo como juguete. Este
aparato no ha sido concebido para ser utilizado por personas
(incluidos los nifios) con minusvalias fisicas, sensoriales o mentales,
0 personas con insuficiente experiencia o conocimiento en el uso del
aparato a menos que un adulto responsable de su seguridad les haya

instruido en el uso correcto del aparato.

RECICLAJE
i i Participe en la conservacion del medio ambiente ! !
E @ Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
9 Entréguelo al final de su vida dtil, en un Centro de Recogida Especifico o en uno de
nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde seré tratado de forma adecuada.




CONSELHOS DE SEGURANGA B )

Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, leia atentamente
este manual e guarde-o para futuras utilizagdes. A montagem,
a desmontagem e a limpeza dos discos de ralar (consoante o
modelo) ndo devera ser efetuada por criancas, devido a presenca
de ldminas afiadas do outro lado do disco. Nao utilize o aparelho
se o cabo de alimentacdo ou a ficha estiverem danificados. 0
cabo de alimentacao tem de ser substituido pelo fabricante, por
um Servico de Assisténcia Técnica autorizado ou por uma pessoa
igualmente qualificada, de modo a evitar qualquer situacdo
de perigo para o utilizador. Se o cabo de alimentacdo estiver
danificado, este devera ser substituido pelo fabricante, pelo
Servico de Assisténcia Técnica autorizado ou por uma pessoa
devidamente qualificada por forma a evitar qualquer situacao de
risco para o utilizador. O aparelho ndo pode ser colocado dentro
de agua ou qualquer outro liquido. Desligue sempre o aparelho
da corrente se o deixar sem supervisdo e antes de proceder a
montagem, desmontagem ou limpeza. Nunca toque nas pecas em
movimento com os dedos. Use sempre os acessorios fornecidos
com o aparelho, ou desligue o aparelho e retire a ficha da
tomada. Tenha cuidado se verter liquidos quentes no processador
de alimentos ou liquidificadora, pois estes podem ser ejetados
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para fora do aparelho devido a um vapor repentino. Para os
aparelhos que possuem uma lamina, manipular com precaucao
quando o recipiente estiver vazio e durante a limpeza, uma vez
que as ldminas sdao muito afiadas. O seu aparelho foi apenas
criado para um uso culindrio doméstico, dentro de casa e a uma
altitude abaixo dos 2000 m. Nao foi concebido para ser usado nos
seguintes casos, que nao sao abrangidos pela garantia: em zonas
de cozinhas reservadas aos funcionarios nas lojas, escritorios e
outros espacos profissionais, em quintas, por clientes de hotéis,
motéis e outros espacos de natureza residencial, em espacos do
tipo quarto de hospedes. Consulte as instrucdes quanto a limpeza
inicial e regular das superficies em contacto com alimentos, e
quanto a limpeza e manutencao do seu aparelho. Para as receitas,
os ajustes de velocidade e para uma utilizagdo do aparelho em
seguranca, consulte as Instrucdes de Utilizacdo. Para um tempo
méaximo de utilizagdo, consulte o manual de utilizagdo. Se ndo
houver nele quaisquer instrucdes, tenha em conta as seguintes
instrucoes: As liquidificadoras, as centrifugadoras ou as picadoras
ndo devem ser utilizadas durante mais de 14 min., as maquinas
de cozinha e batedeiras ndao devem ser utilizadas durante mais
de 40 segundos, os espremedores de citrinos, os raladores e os
cortadores de legumes ndo devem ser utilizados durante mais de
2 min.
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Mercados europeus

As criangas ndo devem brincar com o aparelho. Uma
liguidificadora, uma centrifugadora, uma maquina de cozinha ou
uma picadora ndo devem ser utilizadas por criangas. Mantenha o
aparelho e o cabo de alimentacdo fora do alcance das criancas.
As batedeiras, os raladores e os espremedores de citrinos podem
ser utilizados por criancas com mais de 8 anos de idade, se forem
devidamente acompanhadas ou se tiverem recebido instrucdes
prévias relativamente a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem
compreendido os riscos envolvidos. A limpeza e a manutencdo
podem ser feitas por criancas desde que tenham mais de 8 anos e
que sejam devidamente acompanhadas por um adulto. Conservar
o aparelho e o cabo de alimentacdo fora do alcance de criancas
com menos de 8 anos de idade. Este aparelho pode ser usado por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou com pouca experiéncia ou conhecimentos, desde que sejam
supervisionadas ou tenham sido ensinadas a usar o aparelho em
seguranca e tenham consciéncia dos perigos.

Mercados nao europeus

E importante vigiar as criangas para garantir que ndo brincam com
o aparelho e que ndo devem utiliza-lo como um brinquedo. Este
aparelho nao foi criado para ser utilizado por pessoas (incluindo
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criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas,
ou falta de experiéncia ou conhecimentos, exceto se forem
supervisionadas ou se lhes forem dadas instrucdes em relacao ao
aparelho, por uma pessoa responsavel pela sua seguranga.

RECICLAGE -

Proteccao do ambiente em primeiro lugar!
ﬁ @ 0 seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento

-

Mpw amd T XPHON TNG CUCKEVAG TOG YL TIPWTN Popd,
dLOBAOTE KL QUAGETE TTPOTEKTIKK TO TIXPOV QUAAGDLO. H
OUVGPHONOYNON, N_ATTOCUVAPHOAGYNOTN Kol O KaxBapLapog
TWV TPLPTWY (XVGAOYO TO HOVTEND) dev TTPETTEL VX YIVETOIL
om0 TadLE, AOyw NG UTIRPENG aixunpwv Aemidwv oy
&M\ Tevpd Tou TP(PTY). M XPNOLHOTIOWTETE TN GUOKELN
€6y TO KAAWOLO LOXU0G ELVOL KATETTPOMUUEVO ) PBPHEVD. 2€
ep{TrTwan @Bopéc Tou kahwdiou LoXVOG, N AVTIKATOTAOT
TOU Bor TIPETTEL Ve YIVEL OTTO TOV KATAIGKELTTN, TNV UTMpeaiax
€ELTINPETNONG METK TNV TIWANON 1 GTTO €EELDIKEVUEVOUC
ETTOYYEAMOTIEC, YLt THV omo%)yr'] KvdUVOoU. AV TO KOAWDLO

ErXEIPIAIO OAHTION AZOAAEIAZ



Tpogodoaiag exel utooTel BAGPN, TpEMEL Vo avTIkTOOTABEL
OTTO TOV KXTOOKEVKOTH, TO EE0UTLOD0TNHEVO KEVTPO ETTLOKEVWY
f omo &Topo pe avtioTowyn E€eLdikevon YL TNV OTTOQPUYH
meavou Kvd0Ovou. Mn BuBiCete ™ chkaun 43 vepo N 0()\)\0
VYpd. ATTogUVOEETE TIGVTOTE TN GUOKELA OTIO TNV TTAPOXT
PELPATOC, OTAV OTTOUAKPUVEDTE OTTO CUTH KL TPV OTTO TN
OUVOPHOAGYNGT), TNV KTTOCLVAPHOAGYNAN 1 Tov kaBapLapO
™NG. Mnv ayy(Tete TOTE To KIVOOMEVOX MEPN HE T SAKTUAK
oag. Na xpnotporrotelte avta o BonBnTikd eEapTipaT
TI0U TIPEXOVTONL UE TN OUGKEVR 1} VOX TNV QTTEVEPYOTTOLE(TE
KoL peta v Tn BydTete omo Tnv mpila. Mpooexete oTav
XOVETE KOWTO LYPO HETK OTO PAYELPLKO TIAPKOKELKTTH 1 TO
UTIAEVTED, KaBUG aLTO pTTopel Vot eKTOTELTEL EKTOC GUOKELNG
Aoyw Eaxpvikig oTpotroinane. Nox xelpiCeaTe pOOEKTIKG TG
OUOKEVEG TTIOU BLXBETOUY AETTLON KOTG TO GBELOXTO: TOL BoxElou
KoL Ko Tov kaBapLop, kB oL Adpieg etvart TTOND kopTepEc,
H guokevr) TIpoop{TeTa HOVO YL OLKLOKT HOYELPLKI XN, OE
achapLKo XWPO KaiL o€ Uwouarpo k&Tw o6 2000 beTpa. Aev
éxel TpoPAeBEL YL xpriam aTLG akONOLBEC TIEPLTITUOTELG, OL
oTIo(eC d&v KOXNOTITOVTAL OTTO TV EYYONGN;: Z€ BLXHOPPUILEVOUG
XWpoug kOLT{VaG TTOL TIPOOPLTOVTAL YLK TO TIPOJWTTLKO O
KOTOOTAROTO, YpOpelar kot GAAOUG ETTarYYENUOTLKOUG XWPOUG,
0f OYPOKTAUNTX, OTTO TIEAXTEC Eevodoxelwy, HOTEN Kol
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AouTribv TieptBOMOVTUUY He XpaKTAP PLAOEEVING, TE XUWPOUG
EVOLKLOTOHEVIV dWUKTILV.

AVOTpEXETE 0TI 00NYleG Yl TOV GPXLKO KOL TOV TOKTLKO
KXBOPLOUO TWV ETTLOAVELUY TTOL EPXOVTAL OF ETTOQN WE
TPOPLR, OTTLG KOKL Yo TOV KXBXPLOO KL T1) GUVTHPNON TNG
OUOKEUNG 00G. M TIG TUVTAYEG, TIG PUBHLTELG TaUTNTOG
KL YL akivduvn XpAam TNG OUGKEUAG OG, AVATPEETE OTIC
0dnylec xpncng Mo TN pEyloTn dLbipkelx Xpriang, avaTpeETe
0TO EYXELP(OLO XPAOTG KL OV OEV TTEPLEXEL OXETIKEG 0dNYLEC,
akohouBNaTe TG TapakdTw odnyiec: Ot TpETEG XupoU, ot
EEAYWYELG XUHOU HOUPOELBUIV KAL OL KEQAAEG WINAG KOTTAG dev
TIPETIEL VO XPNOLHOTIOLOOVTOL YLX TIEPLOTOTEPO OTTO 14 NeTrTdy,
oL |;10(YElleOL TIPXOKEVKOTEC, OL aByoSO(pTeg KoL oL Sastg yl
KPEOX BEV TIPETTEL VOX XPNOLUOTIOLOUVTAL YLX TIEPLOOOTEPO OTTO
40 OeuTEPONETITCY, EVW) OL OTIPTEC EOTTEPLBOELDLLY, OL TPlpTEG
KOXL OL KOGQTEG AOXKOVLKUOV D€V TTPETTEL VOX XPNTLUOTIOLOOVTOLL Y10k
TIEPLOTOTEPO KTTO 2 AETTT.

Ayopéc EvpwTrng

To moudLd dev Tipémel vox TTaiEouv pe T guokevr. OL Tpeaeg
xupol, ol eEaywyelg Xupol HOUPOELdWY, OL payeLpLkol
TIXPOKEVATTEG KL OL KEQOAEG YINAG KOTIG Bev TIPETTEL Vax
XPNOLUOTIOLOOVTHL GTTO TIDLK. DUNKTTETE T GUOKELH KL TO
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KOAWBLO TNG pakpL ot TraxLdLik. OL aBy0dAPTEC, 0L KPTEC YLk
KPEUQK, OL TPLPTEG KL OL OT{PTEG EOTTEPLBOELDWY UTTIOPOOV VOX
XPOLHOTIOLOUVTAL KTTO TIBLA NAKLXG TOLAGKLOTOV 8 ETWOV,
OOV ETTIBNETTOVTOL 1] €XOLV AGBEL OXETLKEC 0ONYLEC WC TTPOC
™ XPNan TG GUOKELNG KAT& TPATIO TIAPWG KOPAAA KaL
KOTOVOOUV TOUG KLvd0Ovoug Trou dLaTpexouv. O kaBapLapog
KOL N oUVTAPNGN Bev TIPETIEL V& TIPOYUATOTIOLOOVTAL OTTO
TIODLK, TTOPO POVO OV ELVOL NALKIXG TOUAGXLOTOV 8 €TV Kol
uto TV emiBAeypn kdrolou evAAka. ALXTnpE(TE TN GUOKELN
KOL TO KOAWALO TN HOKPLE OTTO TIRDLK KATW TWV 8 ETWV.
AuTi N OUOKeLN WTTOPEL VoL XPNOLUOTIONOEL OTTO KTOMK peE
HELWHEVEC PUOLKEC, KLOONTNPLOKEC 1 DLAVONTLKEC LKXVOTNTEC,
N EANeWPN EpTTELpLOG 1/KOL YVWANG, E@OTOV UTTGPXEL ETTIBAEYN
N TOUC €xouv HOBEL 0dNYlEC AVAPOPLKK HE TRV ATQOAN XprioM
TNC GUOKEUNG OTTO GTOMK, T OTTOLX €lvat UTTEDBLVA YLX THV
QXOQGAELX TOUC, KKL KATAHVOOUV TOUG KLVOOVOUC,

Ayopég ekTog Evpwrng

To roudué petel vax Bpiokovrat uTtd EmiBAeyn TMpOKELEVOU
v duxopahiaTel 0TL dev Tra{Touv pe T GUTKELN KaL eV TIpETTEL
Vo T peTaelpllovtal we Taxvidl. H ouokeun autn dev
TTPOOPLTETAL YLX XpNoN KTTO GTOPN (METAED TWV OTTOLWY Kol
TIODLK) HE PELWHPEVEC PUOLKEC, XLOBNTNPLOKEC N HLAVONTLKEC
LKOVOTNTEC, 1 ENNeLYN aunstp[o&mtyv(bcmg, EKTOC GV LTTGPXEL

emBAeyn 1 Toug £ouv doBel 0dnyieg avapopikd pe TN xprom
TNG GUOKELNC KTIO KTOPN TG OTTOLK E(VOIL LTTEDBUVE YLX TNV

XOQGAELX TOUC,

ANAKYKAQZH

Mpoéxel n mpoaotacia tou mepiBailovrog!
®H GUOKEUN 00G TEPIEXEL TOAUTIHA UAIKG, Ta OTTOi0l ImopouV va
gavaypnotpomoinBouv 1 va avakukAwBouv.

2 AQrOTE TN € KAMolo SnpoTIKO onpeio GuMoyG amoBATwV TG EPIOXIC 0aG.

DA
H/EFTE MED SIKKERHEDSANVISNINGER _-

Laes dette hafte grundigt for farste ibrugtagning af apparatet, og
opbevar det et sikkert sted. Montering, afmontering og rensning af
riveskiverne (afhangig af model) ma kke udfgres af bgrn pa grund
af tilstedevaerelsen af skarpe knive pd den anden side af skiven.
Brug ikke apparatet, hvis ledningen eller stikket er beskadiget.
Lednin?en skal udskiftes af fabrikanten, dennes eftersalgsservice
eller tilsvarende kvalificerede [Jersoner for at undga fare. Hvis
ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af fabrikanten,
et godkendt servicecenter eller en person med tilsvarende
kvalifikationer for at undgd farlige situationer. Dette apparat mé
ikke nedsankes i vand eller anden vaske. Afbryd altid apparatet fra
forsyningen, hvis det efterlades uden opsyn og inden montering,
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afmontering og renggring. Rer aldrig ved de bevaegelige dele med
fingrene. Brug altid det medfslgende tilbehgr, eller sluk apparatet
og traek stikket ud af stikkontakten. Vear forsigtig, hvis varm vaske
haldes i fadevareprocessoren eller blenderen, da det kan sprgjte
ud af apparatet pa grund af pludselig dampning. Apparater med
knive skal handteres forsigtigt, nar beholderen tsmmes og under
renggring, da knivbladene er meget skarpe. Dette apparat er kun
beregnet til almindelig madlavning i hjemmet og i en hgjde under
2000 m. Det er ikke beregnet til at blive brugt i falgende tilfaelde,
som ikke dakkes af garantien:

- T tekekkener forbeholdt personalet pa kontorer, i forretninger

og andre erhvervslokaler.
- P garde.
- Af kunder pa hoteller, moteller og andre indkvarteringssteder,
eller i miljger af typen Bed and Breakfast.

Se vejledningen til indledende og regelmassig rengering af
overflader, der kommer i kontakt med fgdevarer og til renggrin
og vedligeholdelse af apparatet. Opskrifter og angivelser ti
hastighedsindstillingen og en sikker brug af apparatet findes
i betjeningsvejledningen. Den maksimale brugstid kan findes
i brugsvejledningen. Men hvis disse oplysninger ikke er at
finde i vejledningerne, bedes du felge folgende instruktioner:
Saftpressere, baerpressere, foodprocessorer og hakkemaskiner ma
ikke arbejde i mere end 14 minutter. Foodprocessorer, piskeris
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til &g eller fladeskum ma ikke arbejde i mere end 40 sekunder.
Citruspressere, rivemaskiner og grantsagssnittere ma ikke arbejde
i mere end 2 minutter.

Europiske markeder

Born ma ikke lege med apparatet Saftpressere, baerpressere,
foodprocessorer og hakkemaskiner ma ikke benyttes af barn.
Opbevar apparatet og ledningen utilgzngeligt for barn.
Piskeris til &g og fledeskum, rivejern og citruspressere kan
anvendes af bgrn over 8 dr, safremt de er under opsyn eller
har faet vejledning i sikker brug af apparatet, og forstaet
de potentielle farer. Reng(zm'ng og vedligeholdelse ma ikke
overlades til bgrn, medmindre de er over 8 &r og under opsyn
af en voksen. Opbevar apparatet og ledningen utilfgaengeligt
for bgrn under 8 ar. Dette apparat ma bruges af personer
med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller
hvis erfaring eller viden ikke er tilstrekkelig, forudsat at
de overvages eller har modtaget instruktion til at bruge
enheden pa en sikker made, og at de forstar farerne dette
involverer.

Ikke-europaiske markeder

Barn skal vaere under opsyn for at sikre at de ikke leger med
apparatet, OE apparatet ma ikke bruges som legetgj. Dette
apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder bgrn)
med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
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manglende erfaring og viden, medmindre de er under opsyn
eller er blevet instrueret i, hvordan apparatet bruges, af en
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

GENVINDING -

Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet!
E @ Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.
9 Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret
servicevaerksted, nar det ikke skal bruges mere.

SAKERHETSRAD )

Lds noggrant igenom detta hafte innan du anvander din apparat for
forsta dqangen och spara sedan hiftet. Rivjarnsskivorna (beroende
pa modell) ska inte sattas pd, tas bort eller diskas av barn eftersom
skivorna har vassa skarblad pa bada sidorna. Anvénd inte apparaten
om elsladden eller kontakten ar skadade. Sladden maste bytas ut
av tillverkaren, tillverkarens eftermarknadsservice eller en [)erson
med motsvarande kvalifikationer for att undvika fara. Om elsladden
dr skadad maste den bytas ut av tillverkaren, av ett av tillverkaren
?odként servicecenter eller av en person med liknande behdrighet,
or att undvika fara. Denna apparat far inte sdnkas ned i vatten
eller nagon annan vatska. Dra alltid ut kontakten ur eluttaget
om apparaten l@mnas obevakad och innan du satter ihop, tar isdr
eller rengor den. Vidror aldrig de rérli?a delarna med dina fingrar.
Anvand alltid de tillbehdr som medfoljer apparaten eller stang av
och koppla ur apparaten fran eluttaget. Var forsiktig om du haller
het vdtska i matberedaren eller blendern eftersom apparaten kan
ge ifrdn sig het anga eller stank. Var forsiktig vid hantering av
apparater dar en kniv ingdr i utrustningen, nar apparaten toms
och vid rengdring. Knivbladen &r mycket vassa. Denna apparat ar
endast avsedd for hushallsbruk i hemmet och pa en hojd under 2
000 meter. Den &r inte anpassad for anvdndning i foljande fall,
som inte heller ticks av garantin: i personalpentryn i butiker,
pa kontor eller andra arbetsplatser, pa lantbruk, av hotell- eller
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motellgaster, eller i andra miljoer av samma typ, i miljéer av
typen vandrarhem. Se bruksanvisningen for rengdring innan forsta
anvandningen, rengdring av ytor som kommer i kontakt med
livsmedel samt rengdring och underhall av apparaten. Ga tillbaka till
bruksanvisningen Tor att ldsa om recept, hastighetsregleringar och
en sdker anvandning av apparaten Hanvisa till bruksanvisningen
for maximal anvandningstid, och om inga instruktioner hittas dar,
observera foljande instruktioner: Pressar, rasaftscentrifuger for bar
och hackknivar far anvandas under hogst 14 minuter, kéEsberedare
samt dgg- och gréddvisEar far anvandas under hogst 40 sekunder,
citruspressar, rivjarn och gronsaksknivar far anvandas under hdgst
2 minuter.

Europeiska marknaderna

Lat inte barn leka med apparaten. Pressar, rasaftscentrifuger
for bar, koksberedare och hackknivar far inte anvandas av barn.
Forvara apparaten och dess sladd utom rackhall for barn. Agg- och
graddvispar, rividrn och citruspressar far anvandas av barn pa minst
8 ar forutsatt att det sker under Gverinseende eller att de har fatt
instruktioner om hur apparaten anvands sakert samt ar inforstadda
med potentiella faror som kan uppstd. Rengdring och underhall far
inte utfdras av barn, savida de inte ar minst 8 ar och det sker under
overinseende av en vuxen. Forvara apparaten och dess sladd utom
rackhall for barn under 8 ar. Apparaten kan anvandas av personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet, eller av
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personer som saknar erfarenhet eller kunskap, forutsatt att det sker
under uppsikt eller att de har fatt instruktioner om hur apparaten
anvands sakert samt dr inforstadda med de risker som finns.
Icke-europeiska marknaderna

Barn maste hallas under uppsikt for att sakerstdlla att de inte leker
med apparaten. Apparaten dr inte avsedd att anvandas av personer
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet,
eller som saknar erfarenhet eller kunskap, sdvida det inte sker under
uppsikt, eller efter instruktioner om hur apparaten anvands sakert,

av en person med ansvar for deras sakerhet.
Var rddd om miljon!

ATERVINNING
E @ Din apparat innehaller olika material som kan teranvindas eller atervinnas.

9 Ldmna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for
omhdndertagande och behandling.




TURVAOHJEVIHKO ]

Lue tdmd ohjekirja huolella ennen laitteen ensimmaista
kdyttokertaa ja sdilytd se huolellisesti. Lapset eivdt saa koota,
purkaa tai puhdistaa raastinlevyjd (mallin mukaan), koska levyn
toisella puolella on terdvia terid. Ald kdytd laitetta, jos virtajohto
tai pistoke on vaurioitunut. Virtajohto taytyy vieda vaihdettavaksi
valmistajalle, sen valtuuttamaan huoltoliikkeeseen tai vastaavalle
ammattitaitoiselle henkil6lle vaarojen valttamiseksi. Jos virtajohto
on vioittunut, valmistajan, valmistajan valtuutetun huoltokeskuksen
tai vastaavasti patevan henkilon téytyy vaihtaa se vaaratilanteiden
valttamiseksi. Laitetta ei saa upottaa veteen tai muihin nesteisiin.
Irrota laite sahkovirrasta aina, jos jdtat sen ilman valvontaa seka
kokoamisen, purkamisen tai puhdistamisen ajaksi. Ald koske
liikkuviin osiin sormilla. Kdytd aina laitteen mukana tulevia
lisavarusteita tai kytke laite pois pdaltd ja irrota pistorasiasta. Ole
varovainen kaataessasi kuumaa nestettd monitoimikoneeseen tai
tehosekoittimeen, silld se voi hoyryyntya ja roiskua ulos laitteesta.
Kasittele varovaisesti laitteita, joissa on terd, kun astia on tyhja
ja kun laitetta puhdistetaan, koska terat ovat erittdin terdvia.
Laitteesi on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen kotitalouskdyttoon
sisdtiloissa ja alle 2000 metrin korkeudella. Laitetta ei ole
tarkoitettu kaytettdvaksi seuraavissa tapauksissa, jolloin takuu
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ei ole voimassa: henkilokunnalle varatuissa keittonurkkauksissa
myymalGissd, toimistoissa tai muissa ammatillisissa ymparistoissa,
maatilamatkailussa, hotellien, motellien ja muiden vastaavien
majoitusmuotojen asiakkaille, bed & breakfast - tyyppisissa
majoitusymparistdissa. Lisatietoa ruoan kanssa kosketuksiin
joutuvien pintojen alkupuhdistuksesta ja sdannollisestd
puhdistamisesta sekd laitteen puhdistamisesta ja kunnossapidosta
on ohjeissa. Katso resepteja sekd nopeuden sdadtamistd ja
laitteen turvallista kayttod koskevat ohjeet kayttdohjeista. Katso
enimmaiskayttoaika kdyttdoppaasta. Jos sielld ei ole tietoa siitd,
noudata seuraavia ohjeita: Puristimia, marjamehukoneita tai
leikkureita saa kdyttdd enintddn 14 minuutin ajan, yleiskoneita,
kananmunan- tai kermanvatkaimia enintddn 40 sekunnin ajan
ja sitruspuristimia, raastimia ja vihannesleikkureita enintdan 2
minuutin ajan.

Euroopan markkinat

Lapset eivat saa leikkid laitteella. Lapset eivat saa kdyttda
puristinta, marjamehukonetta, yleiskonetta tai leikkuria. Pida
laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta. Vahintddn 8-vuotiaat
lapset voivat kayttda kananmunan- ja kermanvatkaimia, raastimia
ja sitruspuristimia, mikali heitd valvotaan tai heille on annettu
tietoa laitteen turvallisesta kaytosta ja jos he ymmartavat laitteen
kdyttoon liittyvat vaarat. Lapset eivdt saa tehdd puhdistusta ja



huoltoa, paitsi jos he ovat yli 8-vuotiaita ja aikuisen valvonnan
alaisia. Sailytd laite ja sen johto poissa alle 8-vuotiaiden lasten
ulottuvilta. Laitetta saavat kdyttda henkilot, joiden fyysinen,
aistienvarainen tai psyykkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla
ei ole kokemusta ja tietoa riittdvasti, jos heitd valvotaan ja heille on
annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytostd ja he ymmartavat vaarat.
Euroopan ulkopuoliset markkinat

Lapsia on valvottava, jotta he eivdt leiki laitteella tai kayta sitd
leikkikaluna. Tdtd laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
kdyttoon (lapset mukaan lukien), joiden fyysiset, aistinvaraiset tai
henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilta puuttuu kokemusta ja
tietoa laitteen kaytostd, jollei heidan turvallisuudestaan vastaava

henkild ole heitd valvomassa tai ohjaamassa.

KIERRATYS D
Huolehtikaamme ymparistosta!

ﬁ @ 1 Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.

9 Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka valtuutettuun
huoltokeskukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetdan.

SIKKERHETSANVISNINGER - D

Les noye gjennom heftet fgr du bruker apparatet for fgrste gang,
og oppbevar heftet pa en trygg plass. Montering, demontering eller
rengjgring av raspeskivene (avhengig av modell) ma ikke utfares
av harn pa grunn av de skarpe bladene pa skivens ene side. Ikke
bruk apparatet hvis strgmledningen eller stgpselet er skadet. For &
unnga fare méd strgmledningen skiftes ut av produsenten, dennes
servicerepresentant eller en tilsvarende kvalifisert person. Dersom
stremledningen er skadet, mad den skiftes ut av produsenten, et
godkjent servicesenter eller en kvalifisert fagperson for @ unnga
fare. Apparatet ma ikke senkes ned i vann eller annen vaske. Koble
alltid apparatet fra stremuttaket fgr du etterlater det uten tilsyn
og fgr du monterer, demonterer eller rengjgr det. Du ma aldri ta i
bevegelige deler med fingrene. Bruk alltid tilbehgret som fulgte med
apparatet, eller sla av apparatet og trekk ut kontakten. Var forsiktig
nar du heller varm vaeske i foodprosessoren eller mikseren, ettersom
denne da kan sprute ut av apparatet. Apparater som inneholder
en kniv, ma behandles med varsomhet nar beholderen er tom og
under rengjering, ettersom bladene er svart skarpe. Apparatet er
kun ment for matlaging i private hjem og i hegyder pa under 2000
m.o.h. Det er ikke konstruert for & brukes i folgende omgivelser,
som ikke dekkes av garantien: i kjokkenomrdder for ansatte i
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butikker, pa kontorer og i andre profesjonelle miljger, pa gardsbruk,
av gjester pa hoteller, moteller og lignende samt pa gjesterom eller
tilsvarende overnattingssteder. Les instruksjonene om fgrstegangs
og regelmessig rengjgring av overflater som kommer i kontakt med
nazringsmidler, og om rengjering og vedlikehold av apparatet.
Oppskrifter, beskrivelser av hastighetsinnstillingene og anvisninger
om sikker bruk finner du i bruksanvisningen. Fglg anvisningene i
bruksanvisningen for a sikre lengst mulig levetid for apparatet.
Hvis det ikke er oppgitt noe i bruksanvisningen, bgr du overholde
de folgende instruksjonene: Fruktpresser, saftsentrifuger og
kjottkverner ma ikke brukes i mer enn 14 minutter; foodprosessor
0g egg- og kremvisper ma ikke brukes i mer enn 40 sekunder;
sitruspresser, rivjern og grgnnsakskuttere ma ikke brukes i mer enn
2 minutter.

Europeiske markeder

Barn md ikke leke med apparatet. Fruktpresse, barpresse,
foodprosessor eller kvern skal aldri brukes av barn. Egg- eller
flatevisp, rasp og sitronpresse kan brukes av barn pa over 8 ar, pa
den betingelse at de er under tilsyn eller at de har fatt de ngdvendige
instruksjoner nar det gjelder sikker bruk av apparatet, og at de
har forstatt farene knyttet til det. Rengjering og vedlikehold skal
ikke gjeres av barn med mindre de er over 8 ar og under tilsyn

o

av en voksen. Apparatet og ledningen skal oppbevares utenfor
rekkevidde for barn under 8 ar. Dette apparatet kan brukes av
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel pd erfaring og kunnskap forutsatt at de har fatt innfering
eller opplaering i sikker bruk av apparatet og forstar farene som er
involvert.

Ikke-europeiske markeder

Barn skal vare under tilsyn, og du ma sikre at de ikke leker med
apparatet. Dette apparatet er ikke ment for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller mangel pa erfaring og kunnskap, med mindre de har fatt
innfgring eller oppleering i bruk av apparatet av en person som er

ansvarlig for deres sikkerhet.
_—

RESIRKULERING
Resirkulering av elektriske og elektroniske produkter:
Apparatet ditt er konstruert for @ brukes i mange ar. Men nar tiden er kommet for a
erstatte apparatet, ma du ikke kaste det sammen med vanlig husholdningsavfall eller pa
en fyllplass, men i stedet levere det inn pa en egnet innsamlingsstasjon utpekt av lokale
myndigheter (eller pa en gjenvinningsstasjon der dette er aktuelt).
Ta vare pa miljoet!

E @ Apparatet inneholder forskjellige materialer som kan gjenvinnes eller resirkuleres.

9 Ta det med til en innsamlingsstasjon for behandling.
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GUVENLIK TALIMATLARI KiTAPCIGI )

Cihazimzi ilk kez kullanmadan 6nce bu kitapcigi dikkatlice
okuyun ve 6zenle muhafaza edin. Rende disklerinin
takilmasi, sokiilmesi ve temizlenmesi (modele gore), diskin
diger tarafinda keskin bicaklarin bulunmasi nedeniyle
cocuklar tarafindan yapilmamaldir. Giic kordonu veya fisi
hasar gormus ise cihazi kullanmayin. Elektrik kablosunun;
tehlikeden kacinmak amaciyla, iretici, satis sonrasi hizmet
veya benzer sekilde uzman kisiler tarafindan degistirilmesi
gerekir. Elektrik kablosu zarar gérmiisse tehlikeden
kacinmak icin Uretici firma, tescilli merkez veya bu
niteliklere sahip bir kisi tarafindan degistirilmelidir. Cihaz
su veya baska sivilara daldirilmamalidir. Cihaz go6zetimsiz
birakilacaksa ve montaj, sokme ve temizlemeden once
elektrik kablosunu prizden cekin. Asla hareketli parcalara
parmaklarinizla dokunmayin; her zaman cihaz ile birlikte
verilen aksesuarlari kullanin veya énce cihazi kapatin ve
adindan cikarin. Robota veya blendere sicak sivi koyarken
ani buhar olusumu nedeniyle disari cikabilecedi icin
dikkatli olun. Cihazda bicak varsa, kap bos oldugunda ve
temizlik islemini gerceklestirirken, cok keskin olduklari
icin bicaklari dikkatlice tutun. Cihaziniz sadece ev icinde

®

ve 2000 m’nin altindaki yiiksekliklerde olmak uzere
evsel yemek pisirme amach kullanim icindir. Cihazin
su durumlarda kullanilmasi garanti kapsamina girmez:
Magazalarda personel icin ayrilmis mutfak alanlarinda,
biro ve benzeri profesyonel ortamlarda, ciftliklerde, otel,
motel ve benzeri konaklama 6zelligine sahip ortamlarin
misterileri tarafindan, pansiyon odasi 6zelligine sahip
ortamlarda. Gida maddeleriyle temasta olan yiizeylerin ilk
ve diizenli temizligi ile cihazinizin temizligi ve bakimriicin
talimatlara bakin. Yemek tarifleri ile cihazinizin hiz ayarlari
ve dogru, tehlikesiz kullanimi icin kullanma kilavuzuna
basvurun. Maksimum kullanim siresi icin litfen kullanici
kilavuzuna basvurun ve eger orada herhangi bir talimat
verilmemisse asagidaki talimatlari gozetin: Sikma
makineleri, meyve suyu sikacaklari veya dograma aygitlari
14 dakikadan uzun siire kullaniilmamalidir. Mutfak robotu,
yumurta ve krema ¢irpma telleri 40 saniyeden uzun siire
kullanilmamahdir. Meyve sikacaklari, sebze oyma ve
kesme aletleri 2 dakikadan uzun siire kullaniimamalidir.
Avrupa pazarlari

Gocuklar cihazla oynamamahdir. Cocuklarin sikma
makinesi, meyve suyu sikacagi, mutfak robotu veya
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dograma aygitlarini kullanmamalari gerekir. Cihazi ve
kablosunu cocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin.
Yumurta veya krema cirpma telleri, sebze oyma aletleri ve
meyve sikacaklari, gézetim altinda olmalari ya da cihazin
guvenli bir sekilde calismasi konusundaki talimatlari
bilmeleri ve karsilasilacak tehlikeleri anlamalari kosuluyla 8
yasindan biyiik cocuklar tarafindan kullanilabilir. Temizlik
ve bakim islemleri cocuklar tarafindan gerceklestirilemez.
Yalnizca 8 yasindan blyik ¢ocuklar bir yetiskinin gdzetimi
altindayken bu islemleri gerceklestirebilir. Cihazi ve
kablosunu 8 yasindan kiictik cocuklarin ulasamayacadi bir
yerde saklayin. Bu cihaz, cihazi emniyetli bir sekilde nasil
kullanacaklari konusunda bilgilendirilmis veya gézetim
altinda olan ve tehlikelerini anlayan, fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri zayif kisilerce veya yeterince bilgi veya
deneyim sahibi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.
Avrupa disi pazarlar

Cocuklarin bu cihazla oynamadigindan veya bu cihazi
oyuncak olarak kullanmadiklarindan emin olmak icin
cocuklarin gozetim altinda tutulmasi gerekir. Bu cihaz,
gozetim altinda olmaksizin veya emniyetlerinden
sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimina iliskin
bilgilendirilmeksizin fizikgl, duyusal veya zihinsel

kapasiteleri zayif veya deneyim ve bilgi eksikligi olan
kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak iizere

tasarlanmamistir.

GERi DONUSUM

Kullanim émriinii tamamlamis elektrikli ve elektronik riinler:

Cihaziniz uzun yillar boyunca kullaniimak tizere tasarlanmistir. Bununla birlikte,
cihazinizi kullanim sonuna geldiginde, yenisiyle degistirmeyi arzuladiginizda,
belediyeniz tarafindan éngorilen toplama alanlarina gotiiriiniz (yoksa gb|r atik
merkezine).

Cevre korumasina katkida bulunun!
E @ Cihaziniz yeniden kullanilabilir veya geri doniisiimii saglanabilir malzemeler icermektedir.
< Uygun islemlere tabi tutulabilmesi icin, bir toplama noktasina birakin.

MPABW/IA TEXHUKM BE3OMACHOCTH B )

Mepen nepsbIM UCNOMb30BaHMEM NPUbOpa BHUMATENILHO
NPoOUYTUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO U COXpaHuUTe
ero. Cbopka, pa3bopka M uyucTKa AUCKa-Tepku (B
3aBUCMMOCTM OT MOAENMN) HE A0/KHA BbIMOJHATLCA
AeTbMU, Tak Kak Ha obpaTHOW CTOpoHe [AucKa
MMEKTCA OCTPble HOXM. He ncnonbs3ynte npubop, eciun
WHYP NUTAHUA WAKU BUJIKA WMEIT NOBpexaeHus. Bo
n3bexaHue MopaxeHMs SNEKTPUYECKUM TOKOM LWIHYP
MUTaHMA LOMKEH 3aMEHﬂTb%1 CUNaMu U3roTOBUTENS, €r0



CEPBUCHOM CNYX6bl NN APYTrOro KBAMGULMPOBAHHOIO
cneumanucta. Ecnm ceTeBoM WHYP MOBPEXAEH, TO
€ro 3aMeHy JAO0JDKEH OCYLEeCTBUTb MPOWU3BOAUTEND,
€ro aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIA LEHTP WUIN ApPYron
KBaNMMULMPOBAHHBIA CNELnannucT BO U3bexaHue
onacHoctu. He norpyxanTe yCTPOWCTBO B BOAY MW
apyrue xuakoctu. OTknwuyante npubop oT ceTw,
eCNU OH ocTaeTcs 6e3 npucmoTpa, MMbo nnaHupyeTcs
ero cbopka, pasbopka uaum umctka. He kacanTech
nanbuamMu Asuxywmuxca pgetanen. Wcnonblynte
MPUHAANEXHOCTU, WUMellmnecs B KOMMNeKTe
YCTPOMCTBA, NMBO BbIKNIOYMTE YCTPONCTBO U OTK/IOYUTE
€ro oT po3eTkU. byabTe 0CTOPOXKHbI, HANNBAA FOPAYYIO
XWUAKOCTb B KYXOHHbIA KOMbaH unu bneHaep, Tak
Kak OHa MOXeT pa3bpbi3rnBaThbCs HApPYyXy BCNeACTBUE
obpa3oBaHua bonbloro konuyecTsa napa. Heobxoaumo
cobnoaaTh OCTOPOXHOCTL B 0bpalleHun ¢ npubopamu,
000pY/L0BAHHBIMU HOXOM, €C/TN KOHTEHEP ONYCTOLLEH,
a TakXke BO BPeMS MX UYUCTKU, MOCKONbKY Ne3BUS
OYeHb OCTpble. YCTPOWCTBO NpeAHa3HaYeHO TONbKO
Ans 6bLITOBOrO MCMONb30BAHMA B KYNMHAPHbLIX LENsX.
Mcnonb3oBaTh TONBKO B MOMELLEHWUM, PACMONOXEHHOM
B MeCTHOCTK He Bbilwe 2000 M Hap yposHeMm Mops. OH
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He npeAHa3HayeH Ans UCMNONb30BAHUS B CNeAYOLLUX
CNyyasx, Ha KOTOpble rapaHTUs He pacrnpocTpaHaeTcs,
a MMEHHO: Ha KYyXHAX, OTBEJEHHbIX A/Ns NnepcoHana
MarasuHoB, 0GUCOB W B APYriX NPOheCccUOHaNbHbIX
cpepax; nocTosnbLuaMn OTenel, MOTeneil M UHbIX
3aBefleHUin, npeaHa3HaYeHHbIX [ANS BPEMEHHOro
MPOXWBAHUA; B 3aB€AEHNAX TUMNA «FOCTEBbIE KOMHATbI».
MopAsoOK NEPBUYHON W NEPUOAUYECKOW UYUCTKM
MOBEPXHOCTEN, KOHTAKTUPYIOLWMX C NULLEBBIMU
NPOAYKTaMU, a TaKXe UYUCTKU U 0BCNyXMBAHMUA
npubopa onucaH B MHCTPYKUMUM. CM. MHCTPYKLUIO MO
3KCNayaTaumum ¢ peuentaMm, HaCTPOMKaMM CKOPOCTU W
6e3omnacHOM ucnonb3oBaHuK npubopa. Ytobsl NpoaAnUTh
CPOK CnyXbbl yCTPOWCTBA, U3yuynuTe PYKOBOACTBO MO
skcnnyatauuun. Ecnu B Hem oTCyTCTBYIOT Tpebyemble
WHCTPYKUMUKU, cobnopganTte cneaywlue npasuna:
Mpecc, COKOBbLIKUMANKY [ANS Arof4 M MACOPYOKY
HeNb3s WUCNONb30BaTh A0Nble 14 MUH., KYXOHHbIN
KOMOaMNH, BEHYNKN AN B3OUBAHUS AULL U KPEMA HENb3S
MCnonb3oBaTh Aonblue 40 CeKyHA, COKOBLIKMMANKY ANA
LIUTPYCOBbIX, TEPKU U OBOLLEPE3KY HEJb3S UCMOb30BaTh
A0nble 2 MUH.
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Onsa ctpaH EBponbl

JleTu He [OJIKHbI Urpath C YCTPOWCTBO. JleTam
He pa3pelwaeTcs MNO/Jb30BaTbCA MPECCOM,
COKOBBDKMMAJIKON ANA Arof, KYXOHHbIM KOMbaHOM
n mMAcopybkoit. XpaHute npubop n NpoBOA OT Hero
B HEJOCTYNMHOM Ans Aetei mecTe. [letn mnaguwe 8
NeT MOryT NnoJsib30BaThCA BEHYMKAMU ANA B3OMBAHMA
ML, U Kpema, TepKaMu U COKOBbDKMMANKON Ans
LIUTPYCOBBIX, MPU YCIIOBUU, YTO OHW AENAKT 3TO NOJ,
HabnaeHeM B3POCIOro UAN NONYYUSIN MHCTPYKLLUAN
0 be3onacHOM ucnonb3oBaHUU npubopa u Xopouio
0CO3HalT BO3MOXHYK OMacHOCTb. [JeTu Mnaglwe
8 net, a Takxe aeTu 6e3 mpucmMoTpa B3POC/bIX
He JO0J/UKHbl 3aHMMaTbCS YUCTKOM M TEXHUYECKUM
obcnyxusaHuem npubopa. XpaHute npubop wu
CeTEeBOM LHYpP B MecTe, HeAOCTYNMHOM Ana AeTeu
Mnaawe 8 net. Mcnonb3oBaHvWe yCTPOMCTBA NMLAMMU
C OrpaHWYeHHbIMU GU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU UK
YMCTBEHHbIMW CNOCOBHOCTAMU, a PaBHO NOAbMMU He3
JOCTAaTOYHOrO OMbITa M 3HAHUN AoNycKaeTca npwu
YC/I0BMU, YTO OHU HAXOAATCA MOJA NPUCMOTPOM Nnbo
6bi11 0byueHbl NpaBuIaM 6€30nacHOro NCNoab30BaHUs
YCTPOMCTBA U MOHMMAIOT CBA3AHHbBIE C 3TUM PUCKMN.

®

Lna cTpaH 3a npeaenamu EBponbi

Heobxoanmo cneauTs 3a AeTbMU, YTOObI OHW HE Urpany
C npubopom. Ucnonb3oBaHMe YCTPOMCTBA NnLLAMM
(BKNouyas geTen) C OrpaHUYeHHbIMU HU3NYECKUMMU,
CEHCOPHbIMU UAKU YMCTBEHHbIMKU CNOCOBHOCTAMU, a
PaBHO NULAMKU, KOTOpPble He 061aAal0T A0CTATOYHbIM
ONbITOM W 3HAHWAMM, AOMNYCKAETCA TONbKO MNpw
YC/IOBUU, YTO OHW HAXOAATCA NOJ HabNAOAEHUEM UMK
Obi 0OYYEHbI NpaBUNAM UCNONb30BAHMA YCTPOWCTBA
NINL,OM, OTBETCTBEHHbIM 3a UX 6e30MacHOCTb.

YTUnM3AUMS -

OKOHuaHwe CpoKa CAyK6bl 3NEKTPUUECKNX U INEKTPOHHBIX YCTPOICTB:

Mpnbop npeaHasHayeH Ana MHOroNeTHe# 3KCnyaTalmuy. Tem He MeHee, KOraa Bl
pelwuTe ero 3aMeHUTh HOBLIM NPUBOPOM, He BbibpaCIBaiiTe ero B MycOpHOe Beaipo
WM Ha CBAIKY, @ OTHECUTE €ro B PAiOHHbIM MyHKT Npuéma (Uu, B KpaiHeM cyyae,
B MecTo cbopa yTuns).

YyacTByilTe B OXpaHe OKpyaiowen cpeabl!
® [laHHblit npUbOp COAEPKUT MHOTOYUCIEHHbIE KOMMAEKTYIOWNE, U3TOTOBNEHHBIE U3
LLeHHbIX WK NOBTOPHO UCMONb3YEMbIX MaTepianos.
E 2 Mo okoHYaHWK cpoka cnyx6bi npubopa caaiiTe ero B NYHKT Npuéma ans
nocneayoLei nepepaboTky.




IHCTPYKLLIT 3 TEXHIKW BE3MEKM - D

Mepes nepwuMm BMKOPUCTAHHAM npunagy, yBaxHO
npouuTanTe Wi IHCTPYKUIT 11 36epexiTh iX y HaAiiHOMy
MicLLi. liTv He NOBWHHI BUKOHYBATU onepaLii 3i 36upaHHs,
PO36bMpPaHHA Ta OUYMLLLEHHA HACAAOK (3aNeXHO Bif MOAENi)
yepe3s HaABHICTb FOCTPUX Ne3. He BUKOPUCTOBYITE Npunag,
AKWO LWHYP XMBMEHHA abo lWTencenb MOWKOAXKEHO.
o6 YHMKHYTW Hebe3mekun, WHYp XWUBNEHHS MaE byTu
3aMiHEHWI BUPOBHMKOM, 10r0 aBTOPU30BAHNUM CEPBICHUM
LLeHTpoM abo ocobolo 3 BiaNoBigHOW KBanidikauiew. Ana
YHUKHEHHS Hebe3nekn 3aMiHa YWKOAXEHOro LWHypa
XUBMEHHA MOBWHHA 3/ilNCHIOBATUCL BUPOOHUKOM, MOroO
ABTOPU30BaHMM CEPBICHUM LLEHTPOM abo 0cobo10, Lo Ma€E
BiANOBIAHY KBanidikauito. 3a60POHAETHCA 3aHYpPIOBATH
Npunag y Body abo byab-AKy iHWY piAnHy. 3aBXau
BiZIKNIOYaNTe NMpunaz BiJ AXepena XUBMEHHA, AKLLO BiH
3a/IMIWLAETbCA 6e3 Harnsay, a Takox nepen 36MpaHHAM,
po36bMpaHHAM abo oumlieHHAM. Hikonu He TopkamnTecs
PYXOMUX YaCTUH ManbLAMM, 3aBXAM BUKOPUCTOBYMTE
aKcecyapu, WO BXOAATb Y KOMMIEKT, abo BUMMKaNTe
npunaz, a noTiM BiAKAlouyanTe Bij po3eTKW. byabTe
obepexHi, AKWLO B NpUNaL HaNMBAETLCS rapada PiAnHa,
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OCKiNbKM BOHA MOXe BpU3HYTU Yepe3 yTBOPEHHS napwu.
AKLLO KOHCTPYKLEID Npunaay nepeabdayeHo yHiBepcanbHe
ne30 Ans NOAPIOHEHHS, i3 HUM HeobXiAHO NMoBOAUTUCS
obepexHo, 0COBAMBO NifJ yac BUNYYEHHS BMICTY npunaay
Ta Mif, YacC MOro OYMLLEHHA, TOMY LLO fe3a AyXe rocTpi.
Baw npwnag npusHayeHWn TinbKM ANs nobyToBOro
BUKOPUCTAHHSA, y NPUMilLeHi Ha BMCOTI Huxye 2000 M
Haj piBHeM mops. Lle npunan npusHayeHO BUKIIOYHO
ANS MPUTrOTyBaHHA iXi B AOMAWHIX ymoOBax. BiH He
NPU3HAYeHUI ANS BUKOPUCTAHHA Y HACTYMHNX BUNAAKAX,
Ha SKi He PO3MOBCIOAXYETLCA AiA rapaHTii: B KYXOHHUX
30Hax NS NepCoHasy MarasuHis, odicis Ta iHWMX PobouMx
npuMiLLeHb, HA Gepmax, KNiEHTaMW roTenis, MOTENIB i
iHWWX NOAIOHUX 3aKNaiB ANA TUMYACOBOIO NPOXMBAHHS,
a TaKOX Y 3aknajax rotesibHoro tuny. IuB. B iHCTpyKLi
iHpopMaLilo Npo nonepefHE Ta PerynspHe OYMULEHHSA
[leTanen, Wo KOHTAKTYIOTb i3 XapyOBMMU NPOAYKTaMK, a
TaKOX NPO OYMLLEHHS Npunaay Ta noro o6cnyrosyBaHH;|

IHpopMaLilo WOAO peLenTis, HaNAWTYBAHHA WBUAKOCTI
i be3neyHOro BUKOPUCTaHHA NpUNazy AMBITLCA Y PO3AiNi
npo pexumu pobotu. [ind Toro, wob AizHatuCs npo
MaKCMMaJIbHUM 4ac BUKOPUCTAHHSA NPUNafy 3BEPHIThCA
A0 IHCTPYKLIi 3 ekcnnyaTaii. SKWOo B Hill HEMA€E BKa3iBOK,
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AOTPUMYMATECH TaKWX IHCTPYKLINA: 4aC BMKOPUCTAHHS
COKOBUTMCKAUIB i M’ACOPYHOK He NOBMHEH MepeBMLyBaTy
14 XBMAWH, YaC BUKOPUCTAHHSA MIIMHKIB | HACALOK-BIHYMKIB
He NoBMHEH nepesuLLyBaTi 40 CeKyHA, YaC BUKOPUCTAHHA
npecy Ana LUTPYCOBUX, TEPTYLIOK i NOAPIOHIOBaYiB He
MOBWHEH MEepeBuMLLYBATU 2 XBUUH.

Ina kpain Esponu

[iTaM He [03BONAETbCA rpatuca 3 npunagom. [lpec,
COKOBMTMUCKAY, MAWHOK i M’scopybka He MNOBWHHI
BMKOPWUCTOBYBATUCA AiTbMU. 30epiranTe npunag i noro
LWHYP Y MiCLi, HeAOCTYNHOMY ANS AiTel. BiHUMKM TepTyLIKH
Ta nNpec ANA LMTPYCOBUX MOXHA BUKOPUCTOBYBATU AITAM
cTaple 8 pokiB, AKIWO BOHW NepebyBatoTh Nif, HArnAAOM
abo AKLLO BOHW OTPUMAN IHCTPYKLT CTOCOBHO be3neyHoro
BUKOPUCTAHHA npunay W YCBIAOMNIOIOTb YCi MOX/MBI
PU3MKM, MOB’A3aHi 3 NOr0 BUKOPUCTAHHAM. OuniLeHHs
Ta 00CNYyroByBaHHA NMpunasy MOXyTb 34iMCHIOBATW AiTH
cTaplue 8 pokiB, ane BUKAIOYHO Mif HArNS40M AOPOCIMNX.
3bepiraiTe npunag, i MOro WHyp y Micli, HeAOCTYNHOMY
A Aitei, monoawe 8 pokie. LM npunasoMm MoxyTb
KOPUCTYBATUCb 0COBU 3 ObMEeXeHUMU di3nyHUMNM,
CEHCOPHUMM YU PO3YMOBUMIU MOXJIMBOCTAMU abo ocobu,
6e3 HeobxigHOrO A0CBiAY ab0 3HAHb, 33 YMOBMU, LLLO BOHM
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nepebyBatoTb Nif HarnAZAoM abo oTpUManu iHCTPYKLi 3
6e3neyHoro BUKOPUCTAHHA Npunasy Ta YCBiZLOMOWTL
MOX/IVBI PUSUKU.

[na KpaiH no3a mexamu €sponu

Cnip, cTexuTn, Wob AiTv He rpanuca 3 Npuiasom i He
BUKOPMCTOBYBANM MOro fK irpawky. Llen npunag He
NPU3HaYeHUn ANA BUKOPUCTAHHA ocobamu (30kpema
AITbMU) 3 0OMEeXeHUMU Gi3NYHUMU, CEHCOPHUMU
Yu PO3YMOBUMMW MOXIUBOCTAMM abo ocobamu b6e3
HeobOXigHOro [JOCBiy Ta 3HaHb, AKWO BOHU He
nepebyBaloTb Nifg Harnsgom ocobu, BianoBiAaNbHOI 3a
iXHt0 be3neky, abo He bynu nonepeaHLO NPOIHCTPYKTOBAHI

110/10 BUKOPUCTAHHSA NpUnazay.

YTUNIBALIA

EneKkTpuuHi i enekTpoHHi Npunaay, ki binblue He BUKOPUCTOBYIOTLCS:

Baw npunap pospaxosaHnii Ha poboTy npoTArom baraThox pokis. Ane, 0AHOrO
AHs, Konu By BUPIWKTE 3aMIHMTU /OTO, He BUKMAAWTE NPUNAZ Y BIAPO AN CMITTA,
ab0 Ha CMITHUK, a Bif1BE3iTb NOr0 Y NYHKT NPUIAOMY eNeKTPOHHOTO 1 eNeKTPUYHOTO
obnafHaHHs.

3axuwanmo AoBkinnsa!
ﬁ @ Baw npunag MicTuTb baraTo aeTanedt, ki MOXHa nepepobuTh abo NOBTOPHO BUKOPUCTATH.

2 BiaHeciTh oro A0 NYHKTY NepepobKu eeKTPOHHOIO It eNeKTPUYHOrO 0bNaAHAHHS Ans
npaBuULHOI yTUAI3aLi.
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KAYINCI3ZIK HY¥CKAY/IAPbI )

K¥panabl anraw konaaHap anabiHAa HYCKAYbIKTbl MYKUAT
OKbIN LWbIFbIN, OHbl CAKTan KOMbIHbI3. YKKIill AuCKinepiH
K¥pacTbipyabl, benwekTeyai xaHe Tazanayasl (Yarire can)
bananap opbiHAAMaybl KepeK, OWTKeHi AUCKiHIH eKiHwWi
XarFblHAA ©TKip nblwakTap 6ap. Kyat cbiMbl HeMece alla
3akbiMAanFaH 6onca, KypbiAFbiHbI NanaanaHbaHbl3.
KayinTi 6ongbipmay YWiH KyaT CbiIMbiH ©HAiIPYLi, OHbIH,
CaTyAaH KemiHri Kbi3MeT KepCeTy opTa/blFbl HEMeCe Con
CMAKTbl BiNikTi agampaap aybiCThipybl Kepek. Erep Kyar
CbIMbl BYNiHreH Bonca, )apakaTTaHy KayniHiH, angbiH any
YWiH, KbI3MET KOpCeTy OpTa/biFbl HeMece backa binikTi
MaMaHHbIH, K&MeriMeH anMacTbipbin anbiHbi3. K¥pblIFbiHbI
CyFa Hemece 6acka CYMbIKTbIKKA baTbipyra 6osmangpl.
Kapaycbl3 Kanablpbinica XaHe KypacTblpy, beniekrey
HeMece Ta3aiay anAHblAa dpKallaH K¥PbIIFbIHbI XeNifeH
axblpaTbiHbi3. Xbl/KbIManbl 6GenikTepre elwkalwaH
CayCaKTapbliHbI3Abl TUTI30€Hi3; apAaNbiM KYPbIIFbIMEH
bepinreH Kepek-xapakTapAbl KONAAHbIHbI3 HeMece
OHbl eLWipin, 31eKTp XefniCiHeH axbipaTbiHbi3. TaMak
OHJErillKe Hemece bneHaepre bICTbIK CYMbIKTBIK K¥FaHaa
caK bonblHbI3, BWTKEHI 0N KeHeT byra 6annaHbICThl
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K¥YPbIIFbIAAH LWbIFYbl MYMKiH. K¥panapl 6ocaTkaHaa Hemece
XYFaH[a Xy3i 6ap beniekTepiH abannan ¥CTaHbi3, Xy3aepi
eTe oTKip. KypbiiFbl Tek Y iwiHae xaHe 2000 m-peH
TOMEH OUIKTIKTe TYPMbICTbIK acna3Ablk MakcaTbiIMeH FaHa
navaanaHyra apHanraH. Kypanasl kenin 6epinmerex
Keneci xargannapaa KongaHyra bonmanabl: aYkeHaep,
obuctep xaHe bHacka X¥YMbIC OpPbIHAAPbIHAAFLI acC
Yiinepinae, hepmanbik KOHaK Yinepae, KOHaK YNNepaiH,
MOTENbAEPAIH XaHe backa Pe3nAeHTTIK OpbIHAAPAbIH,
KNMEHTTEpiHEe, Xanmbl KOHAK YN CUAKTbI MEKEMeNepae.
Tamakka TUeTiH beTTepai bacTankbl XaHe Xyreni Tazanay
9pi K¥PbINFbIHBI Ta3anay XoHe OFaH TeXHUKaNbIK Kbl3MeT
KOpCeTy YLWiH HycKaynapAbl KapaHbi3. Peuentinepmex
nanaanaHy, Xbinaamablk PeTTeY XaHe Kayinci3 konmaHy
TypaNibl HYCKAy/bIKTbl KapaHbi3. bapbiHwia ¥3aK yakeIT 60ibl
navnAanaHy YiliH nanaanaHywbl H¥CKAyNbIFbIH KapaHpi3,
aNl OHAA HyCKaynap KepceTinMece, Keneci Hyckaynapzas
opblHAAHbI3: LUbIPbIH CbIKKbILITAP, XUAEK CbIKKbIWTAP
KOHE eT TapTaTblH XabablkTapblH 14 MUHYTTaH apTbiK
KONnAaHyra 6onmainabl, TaMak KOMbalHepiH, X¥MbIPTKA
XoHe Kanmmak kenipTkiwTepai 40 ceKyHATAH apTblk, an
KOKOHICTepAi YFeTiH XaHe TypaWTbiH XabablkTapabl 2
MUHYTTaH apTblk KONAaHyra bonmangsl.



Eyponanbik HapbiKTap

bananap KypbinFbiMeH oiHamaybl Kepek. LUbipbiH XaHe
KMLEK CbIKKBILITbI, TAMaK, KOMOAWHBbIH XJHE €T TapTKbILITbI
bananapra konpgaHyra 6onmanmpabl. Kypanabl XaHe
CbIMbIH 6ananapAablH, KONbl XEeTNenlTiH Xepae CcakTaHbl3.
X¥MbIpTKA XoHe KamMak KenipiTy, KekeHictepai yritTy
HEMECE CbIFy X¥MbICTapbIH 8 XacTaH TeMeHri bananapra,
erep xaHblHAa KONAAHY H¥CKAYNapbiHbIH, OPbIHAANYbIH
KaZarananTbiH epecekTep bonMaca Hemece onap Kypanap
Kayinci3 KongaHa binmece xaHe KayinTi eKeHiH TyciHbece,
KongaHyra 6onmanmabl. Kypanabl Xyy XaHe xeHaey
X¥YMbICTApbIH bananapra opeiHAayFa bonmanasl, erep
XaHbIHAA HYCKayNblK bepeTiH epecekTep 6onmaca Hemece
bananap 8 xacTaH Kiwi 6bonca. Kypan MeH OHbIH CbiMbIH 8
XaCTaH TeMeHri bananapabiH, Kon4apbl XeTNenTiH xepae
CaKTaHbI3. by K¥pbIIFbIHbI AeHe, Ce3iM HeMece aKbla-0i
Kabinettepi TemeH, s bonmaca Taxipubeci Hewmece
Binimi xeTkinikcis agamaap kagaranay acTbiHAA Hemece
K¥PbINFbIHBI Kayinci3 nanganany Typasbl H¥ckaynap anca
X9He KayinTepai TYCiHCe naaanaHa anazbl.

Eyponanbik eMec HapbIKTap

bananapra KypaJMeH OWHAyFa X3HE OHbl OWbIHLIbIK
peTiHAe KonJaHyFa 6onma|7|1$|Hb| XaWnbl KaTaH, eckepTinyi

Tic. KayincisairiHe xayanTbl agam Kajaranamaca Hemece
K¥PbIFbIHBI Maliaanany Typanbl Hyckaynap bepmece, 6yn
K¥PbINFbl AieHe, Ce3iM HeMece aKbln-oil Kabinetrepi ToMeH
(COHbIH, iWiHae bananap) Hemece Taxipubeci xaHe Ginimi
KOK aAaMAapAblH, NalAanaHybiHa apHaNMaraH.

KAVITA KONIIAHY -

JneKTp eHiMAepi MeH 3NeKTPOHNKAHbI TacTay:

Kypan ¥3ak Mep3iMAi KonAaHbicKa beriMaenin xacanraH. [lereHMeH, KoNAaHbICTaH
WHIKKAH KYHi K¥paJZbl KOKbICKA TacTaMaHbl3, aiMaKTarbl apHaibl XUHAK OpHbIHA
OTKI3iHi3 (HeMece benieKTey OpTaNbIFbIHA).

KopliaraH opTaHbl KOpFayFa KaTbICbiHbi3!

E @ Kvpanpa kaitta Konpanyra bonatbiH bipHelle MaTepuan KONAaHbIFAH.
9 TactaraHaa, xeprifikTi XuHay opTanbiFbiHa 6TKi3iHi3.

MANUAL CU INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

{nainte de a utiliza aparatul pentru prima data, cititi cu
atentie aceste instructiuni si péstragi le pentru consultdri
viitoare. Asamblarea, demontarea si curatarea discurilor
de razuire (in functle de model) nu trebuie efectuate de
citre copii, datorita prezentei lamelor ascutite situate
pe cealaltd parte a discului. Nu utilizati aparatul daci
stecherul sau cablul de alimentare sunt ‘avariate. Cablul
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de alimentare trebuie inlocuit de producator, de agentul
sau de service, sau de persoane calificate in mod similar
pentru a se evita orice pericol. In cazul in care cablul
de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit
de producator, de centrul de service autorizat sau de o
persoand cu o calificare similard, pentru evitarea oricarui
pericol, Nu scufundati aparatul in apd sau in orice alt
lichid. Tntotdeauna deconectati aparatul de la reteaua de
alimentare daca este lasat nesupravegheat Si inainte de
a-lasambla, dezasambla sau curdta. Nu atmgetl niciodata
componentele mobile cu degetele intotdeauna utilizati
accesoriile furnizate impreuna cu aparatul sau opriti-| apoi
deconectati-I de la priza. Se recomandd atentie cand turnati
lichide flerb|nt| in mixer sau blender deoarece acestea pot
fi proiectate in afara aparatului datorita acumuldrii bruste
de aburi. Manipularea aparatelor prevazute cu un cutit’se
va realiza cu precautie, atunci cand nu sunt utilizate sau
in timpul curatdrii, deoarece lamele sunt foarte ascutite.
Aparatul dumneavoastrd este destinat numai uzului
casnic, in interiorul locuintei si la o altitudine de sub
2000 m. Acesta nu a fost conceput pentru a fi utilizat in
urmatoarele cazuri, neacoperite de garantie: in spatiile de
gatit rezervate personalului din magazine, birouri si alte
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medii profesionale, in ferme, de catre clientii hotelurilor,
motelurilor si ale altor medii cu caracter rezidential.
Garantia va deveni nuld. Consultati instructiunile privind
curdtarea initiald si periodicd a suprafetelor in contact cu
alimente, si pentru curdtarea si intretinerea aparatului
dumneavoastri. Pentru retete, pentru reglarea vitezei
si pentru utilizarea in conditii de siguranta a aparatului
dumneavoastrd, consultati instructiunile de utilizare.
Pentru duratele maxime de utilizare, vd rugam consultati
manualul de utilizare, si dacd acesta nu prezinta nicio
indicatie, respectati mstructlunlle urmatoare: presele
pentru fructe storcatoarele’ de fructe de padure sau
tocdtoarele nu trebuie utilizate mai mult de 14 minute
neintrerupt; robotii de bucatarie, telurile pentru batut
oua sau pentru prepararea cremelor nu trebuie utilizate
mai mult de 40 de secunde neintrerupt, storcatoarele de
citrice, razatoarele si tocatoarele de legume nu trebuie
utilizate mai mult de 2 minute neintrerupt.

Piete europene

Nu Iasat| copiii sd se joace cu aparatul. Copiii nu au voie
sa utilizeze presa pentru fructe, storcitorul de fructe de
padure, robotul de bucatarie sau tocatorul. Depozitati
aparatul si cablul de aIimentge ferit de accesul copiilor.



Telul pentru batut oud, pentru prepararea cremelor,
razatoarele si storcatoarele de citrice pot fi utilizate de
copii cu varsta minima de 8 ani, cu conditia sa beneficieze
de supraveghere sau sa fi primit instructiuni in ceea ce
priveste utilizarea aparatului in deplina sigurantd si sa fi
inteles corect toate pericolele la care se expun. Curatarea
si intretinerea nu trebuie realizate de copii, cu exceptia
cazului Tn care au varsta de cel putin 8 ani si se afld sub
supravegherea unui adult. Depozitati aparatul si cablul de
alimentare ferit de accesul copiilor mai mici de 8 ani.
Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane cu
capacitdti fizice, senzoriale sau intelectuale reduse, sau
a caror éxperientd sau cunostinte nu sunt suflaente o]
conditia ca acestea sd fie supravegheate sau sd primeascd
instructiuni pentru utilizarea aparatului in conditii de
5|guranta si sd inteleagd pericolele.

Piete non-europene

Se recomanda supravegherea copiilor pentru a vd
asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul si ca nu il
folosesc pe post de jucarie. Acest aparat nu este destinat
folosirii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau intelectuale reduse, sau lipsite
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de experienta ori cunostinte, exceptand cazul in care
acestea sunt supravegheate sau instruite in prealabil de o
persoana responsabild de securitatea lor.

RECICLARE _—
Sa participam la protectia mediului!

@  Aparatul dumneavoastri contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
o Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.

VARNOSTNI NASVETI B )

Pred prvo uporabo naprave pazljivo preberite ta navodila
in jih shranite. Otroci ne smejo sestaviti, razstaviti in
Cistiti ploSce za strganje (glede na model), zaradi ostrih
rezil na spodnji strani ploSce. Naprave ne uporabljajte,
Ce sta napajalni kabel ali vti¢ poSkodovana. Da preprecite
nevarnosti, mora napajalni kabel zamenjati proizvajalec,
usluzbenec poprodajnih storitev ali druga podobno
usposobljena oseba. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga
mora v izogib vsakrsni nevarnosti zamenjati proizvajalec,
njegov pooblascen poprodajni servisni center ali oseba s
podobno kvalifikacijo, Naprave se ne sme potopiti v vodo
ali drugo tekocino. Ce naprave nimate pod nadzorom
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ter pred oziroma po sestavi in med cisCenjem, jo vedno
izkljucite iz napajanja. Premikajocih se delov se nikoli ne
dotikajte s prsti; vedno uporabite pripomocke, priloZzene
napravi, ali pa napravo izkI{uEite in jo izklopite iz
elektricnega napajanja. Ce v multipraktik oziroma mesalnik
vlijete vroco tekocino, bodite previdni, saj jo lahko zaradi
nenadnega parjenja izvrze iz naprave. Z napravami, ki
imajo noze, ravnajte previdno, tudi, ko je vsebnik prazen
in med cisCenjem, saj so nozi zelo ostri. Vasa naprava je
namenjena le za gospodinjsko uporabo v domaci kuhinji
na visini do 2000 m. Naprava ni namenjena za uporabo
v naslednjih primerih, ki niso vklju€eni v garancijo: v
kuhing']ah za osebje v trgovinah, poslovnih prostorih in
drugi yﬁoslovnih okogih, na kmeckih turizmih, gostom
v hotelih, motelih in drugih nastanitvenih objektih, kot
so prenociSca. Za zacetno in redno cisCenje povrsin, ki
so v stiku s hrano, ter za CisCenje in vzdrzevanje naprave
si preberite navodila. Recepti ter navodila za nastavitev
hitrosti in varno uporabo naprave so na voljo v navodilih
za uporabo. NajdaljSi moZen Cas delovanja preverite
v uporabniskem priroCniku, ¢e v njem ni naveden, pa
upoStevajte naslednja navodila: Stiskalnika, sokovnika
ali sekljalnika ne smete uporabljati dlje kot 14 minut.

@

Pripomockov in stepalnika ne smete uporabljati dlje od
40 sekund. OZemalnika, strgalnika in rezalnika ne smete
uporabljati dlje od 2 minut.

Evropski trgi

Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci nikoli ne smejo
uporabljati naslednjih naprav: stiskalnika, sokovnika,
multipraktika ali sekljalnika. Napravo in napajalni kabel
hranite izven dosega otrok. Stepalnik, strgalnik in
ozemalnik citrusov lahko uporabljajo otroci, starejsi od
8 let, v primeru, da so pod nadzorom ali so predhodno
prejeli navodila za varno uporabo naprave, oziroma
razumejo morebitne nevarnosti, ki jih predstavlja naprava.
Ciscenja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati otroci,
mlajsi od 8 let in brez nadzora odraslih. Napravo in njen
kabel shranjujte izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.
Napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi fizicnimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi zmozZnostmi, ali osebe s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, pod pogojem, da so
pod nadzorom ali da so prejele navodila za varno uporabo
naprave in razumejo nevarnosti uporabe.

®



Neevropski trgi

Otroci morajo biti pod nadzorom, pri Cemer je treba
zagotoviti, da se z napravo ne igrajo. Naprava ni namenjena
za uporabo osebam (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi
fizi€nimi, cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen Ce so prejele
navodila ali jih nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo

varnost.
Sodelujmo pri varovanju okolja!

RECIKLAZA
® Va3 aparat vsebuje $tevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je $e mogoce
uporabiti.
9 0Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblascenem servisu, da bo Sel
v predelavo.

SIGURNOSNA UPUTSTVA - D

Pre prve upotrebe uredaja pazljivo procitajte uputstvo
za upotrebu i sacuvajte ga. Sastavljanje, rastavljanje
i CiScenje diskova (zavisno od modela) ne smeju da
obavljaju deca zbog ostrih nozeva na drugoj strani diska.
Nemojte da upotrebljavate aparat ako je strujni kabl ili
utikaC oStecen. Ako je strujni kabl oStecen, mora da ga
zameni proizvodac, servisna sluzba proizvodaca ili slicno
ovlasceno lice, da bi se izbegle opasnosti. Ako je kabl
za napajanje oStecen, moraju ga zameniti proizvodac,
ovlasceni servis ili osoba slicnih kvalifikacija da bi se
izbegla opasnost. Aparat ne sme da se potapa u vodu ili
drugu tecnost. Uvek iskljucite aparat iz strujnog napajanja
ako je bez nadzora i pre sastavljanja, rastavljanja ili
CiSc¢enja. Delove koji su u pokretu nemojte nikada da
dodirujete prstima. Uvek upotrebljavajte pribor koji je
isporucen sa aparatom ili iskljucite aparat, a zatim ga
iskljucite iz strujnog napajanja. Budite oprezni ako se u
kuhinjski aparat ili blender sipa vruca te¢nost jer moze da
dode do izbacivanja te¢nosti iz aparata zbog iznenadnog
isparavanja. Kada praznite i Cistite rezervoar pazljivo
rukujte aparatima koji imaju seciva jer su vrlo oStra. Aparat
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je predviden samo za upotrebu u zatvorenim prostorima
u domacinstvu i na nadmorskoj visini ispod 2000 m. Nije
namenjen za upotrebu u slede¢im slucajevima koji nisu
pokriveni garancijom: u delovima kuhinje rezervisanim za
osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim
okruzenjima, na farmama, za goste hotela, motela i
drugih stambenih okruZenja i okruZenja slicnih hotelskim
sobama. Za pocetno i redovno CiS¢enje povrsina, koje su
u kontaktu sa hranom i za CiS¢enje i odrzavanje aparata
pogledajte uputstva. Recepte, podesSavanje brzine i
siguran nacin koriStenja uredaja pogledajte u uputstvu
za upotrebu. Maksimalno vreme upotrebe potrazite u
korisnickom prirucniku, a ako u korisnickom prirucniku
nema uputstava, sledite sledeca uputstva: Cediljka
za citruse, sokovnici za bobicasto voce ili mlinovi ne
bi trebali da se koriste duze od 14 min, multipraktici,
mikser za jaja ili krem ne duze od 40 sekundi, sokovnici,
seckalice za povrce ne duze od 2 min.

Evropska trzista

Deca ne smeju da se igraju sa aparatom. Deca ne
smeju koristiti sokovnik, sokovnik za bobicasto voce,
multipraktik ili mlin za meso. Drzite aparat i njegov kabl
van domasaja dece. Mikseg za jaja i krem, seckalicu

i cediljku za citruse mogu koristiti deca od 8 godina i
starija, ukoliko su pod nadzorom ili su dobili uputstva
za sigurnu upotrebu aparata i razumeju rizike. Deca
ne smeju da Ciste i odrZavaju aparat, osim ako imaju
najmanje 8 godina i pod nadzorom su odraslih. Drzite
aparat i kabl dalje od domasaja dece mlade od 8 godina.
Ovaj aparat mogu da upotrebljavaju osobe sa ogranicenim
fizickim, culnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedovoljnim iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom
ili ako su upucene u bezbedan nacin upotrebe aparata i
ako su razumele moguce opasnosti.

Vanevropska trzista

Deca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da
se ne igraju aparatom i da ga ne koriste kao igracku.
Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju u osobe
(ukljucujuci decu) ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako
ih nadzire osoba odgovorna za njihovu bezbednost koja
im je prethodno dala uputstva o naCinu upotrebe aparata.

RECIKLAZA -

Elektricni i elektronski proizvodi na kraju radnog veka:
Vas aparat je predviden da funkcionise dugi niz godina. U svakom slucaju, onog
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dana kada odlucite da ga zamenite, nemojte da ga bacate u kantu za smece, ve¢
ga odnesite u centar za recikliranje takvih proizvoda.
ﬁ Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!

@® Va3 aparat sadrzi brojne vredne materijale koji mogu da se recikliraju.
2 Odnesite aparat u centar za recikliranje takvih proizvoda.

PRIRUCNIK SA SIGURNOSNIM UPUTAMA B

Prije prve uporabe uredaja pazljivo procitajte upute za
uporabu te ga saCuvajte. Montazu, demontazu i cis¢enje
diskova (u skladu s modelom) ne smiju obavljati djeca
zbog oStrih noZeva na drugoj strani diska. Nemojte
koristiti uredaj ako su kabel ili utika¢ oSteceni. Kabel
napajanja mora zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili
osoba slicnih kvalifikacija u cilju izbjegavanja opasnosti.
U slucaju ostecenja priklju¢nog voda treba ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servis ili osoba odgovarajucih
kvalifikacija kako bi se izbjegla opasnost. Uredaj se ne
smije uranjati u vodu ili druge tekucine. Iskljucite uredaj
iz izvora napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, kao
i prije montaze, demontaze ili ¢iS¢enja. Dijelove koji se
krecu nikad ne doticite prstima. Uvijek upotrebljavajte
pribor isporucen s uredajem ili iskljucite uredaj, a zatim
ga odspojite od strujnog napajanja. Budite oprezni dok
®

ulijevate vruc¢u tekucinu u aparat za pripremu hrane
ili blender, jer moze doc¢i do njena izbacivanje zbog
iznenadnog mlaza. Prilikom praZnjenja spremnika i
CiS¢enja budite oprezni s uedajima koji sadrze noz jer su
ostrice jako ostre. Uredaj je predviden samo za uporabu
u zatvorenim prostorima u kucanstvu i na nadmorskoj
visini ispod 2.000 m. Nije predviden za uporabu u
slijedecim slucajevima, koji nisu obuhvaceni jamstvom:
u kuhinjama namijenjenim osoblju trgovina, ureda i
drugih profesionalnih okruzenja, na poljoprivrednim
gospodarstvima, od strane gostiju hotela, motela ili
drugih smjestajnih kapaciteta, u smjestajnim kapacitetima
kao Sto su sobe u privatnim pansionima. Procitajte upute
za pocetno i redovito Ciscenje povrsina koje su u kontaktu
s hranom te za CisCenje i odrzavanje uredaja. Recepte,
postavljanje brzine i bezopasan nacin koristenja uredaja
pogledajte u uputama te uporabu. Maksimalno vrijeme
uporabe potrazite u korisnickom prirucniku, a ako u
korisnickom priru¢niku nema odnosnih uputa, slijedite
sljedece upute: Sokovnici, uredaji za cijedenje bobicastog
voca ili uredaji za mljevenje ne smiju se rabiti duze od
14 minuta u kontinuitetu, uredaji za pripremu hrane,
mijesalice za jaja ili vrhnje ne smiju se rabiti duze od



40 sekundi, uredaji za cijedenje agruma, ribezi i rezaci
povréa ne smiju se rabiti duze od 2 minute.

Europska trzista

Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju rabiti
sokovnik, uredaj za cijedenje bobicastog voca, uredaj za
pripremu hrane i uredaj za mljevenje. Uredaj i prikljucni
vod drzite izvan dosega djece. Mijesalice za jaja ili vrhnje,
ribeze i uredaje za cijedenje agruma mogu rabiti djeca
starija od 8 godina ako su pod nadzorom ili ako su dobila
upute o njihovom sigurnom koriStenju i upoznata su s
mogucim opasnostima. Djeca ne smiju Cistiti ili odrzavati
uredaje, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom
odrasle osobe. Uredaj i prikljucni vodl drzite izvan
dosega djece mlade od 8 godina. Uredaj smiju koristiti
osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe Cije iskustvo ili znanje nije
dostatno pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su
dobili upute za sigurno koristenje uredaja i ako razumiju
opashnosti.

Izvaneuropska trzista

Potrebno je nadzirati djecu kako bi se osiguralo da se ne
igraju s uredajem i ne koriste ga kao igracku. Ovaj uredaj
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nije predviden da njime rukuju osobe (ukljucujuci djecu)
ogranicenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
ili nedostatnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigurnost koja im daje upute

o0 nacinu koriStenja uredaja.

RECIKLAZA

Elektricni i elektronicki proizvodi na isteku roka trajanja:

Vas uredaj predviden je za rad tijekom dugo godina. U svakom slucaju, onog dana
kad ga odlucite zamijeniti, ne odbacujte ga u kantu za smece niti na deponiju, ve¢
ga odnesite u centar za prikupljanje u svojoj zajednici (ili u centar za reciklazu,
ovisno o slucaju).

Sudjelujmo u zastiti okolisa!

@ Va3 uredaj sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.
2 Povjerite ga centru za prikupljanje, gdje Ce se izvrsiti njegov tretman.

SIGURNOSNE UPUTE )

Prije prve upotrebe aparata pazljivo procitajte uputstvo
za upotrebu, te ga saCuvajte. Sastavljanje, rastavljanje
i ¢isCenje plocica sjeckalice (ovisno o modelu) ne smiju
obavljati djeca zbog ostrih nozeva na drugoj strani
plocice.

Nemojte upotrebljavati aparat ako je strujni kabal ili utikac
ostecen. Zamjenu strujnog kabla i utikaca prepustite



proizvodacu, korisnickoj sluzbi proizvodaca ili slicno
kvalifikovanim osobama kako bi se izbjegla opasnost.
Ako je kabal za napajanje oStec¢en, moraju ga zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni servisni centar ili osoba
slicne kvalifikacije kako bi se izbjegla opasnost. Aparat
se ne smije uranjati u vodu ili druge tecnosti. Aparat
uvijek iskljucite iz strujnog napajanja ako je bez nadzora
i prije sastavljanja, rastavljanja ili cisSCenja. Dijelove
koji su u pokretu nikada ne dodirujte prstima. Uvijek
upotrebljavajte pribor isporucen s aparatom ili iskljucite
aparat, a zatim ga iskljucite iz strujnog napajanja. Budite
oprezni ako se u kuhinjski aparat ili blender ulijeva vruca
teCnost jer moze dodi do izbacivanja tecnosti iz aparata
uslijed iznenadnog isparavanja. Kada praznite i Cistite
spremnik pazljivo rukujte s aparatima koji imaju nozeve
jer su vrlo oStri. Aparat je predviden samo za kulinarsku
upotrebu u domacinstvu, u zatvorenim prostorima i na
nadmorskoj visini ispod 2.000 m. Nije namijenjen za
upotrebu u sljede¢im slucajevima koji nisu pokriveni
garancijom: u dijelovima kuhinje rezervisanim za
osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim
okruzenjima, na farmama, za goste hotela, motela i
drugih stambenih okruzenja i okruzenja sli¢nih hotelskim
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sobama. Za pocetno i redovno CiS¢enje povrsina koje su
u kontaktu s hranom i za CiS¢enje i odrzavanje aparata
pogledajte uputstva. Recepte, podeSavanje brzine i
siguran nacin koriStenja aparata pogledajte u uputama za
koristenje. Za maksimalno vrijeme upotrebe pogledajte
uputstvo za upotrebu, a ako u uputstvu za upotrebu,
nema odnosnih uputstava, slijedite sljedec¢a uputstva:
Sokovnici, cjedila za agrume ili aparati za sitno sjeckanje
ne bi se trebali koristiti duze od 14 min, aparati za
pripremu hrane, mikser za jaja ili kreme ne duze od 40
sekundi, sokovnici, rende i sjeckalice za povrce ne duze
od 2 min.

Evropska trzista

Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca ne smiju koristiti
sokovnik, cjedila za agrume, aparat za pripremu hrane ili
aparat za sitno sjeckanje. Drzite aparat i strujni kabal van
dohvata djece. Miksere za jaja i kreme, rende i sokovnik
mogu koristiti djeca od 8 godina i starija, ako su pod
nadzorom ili su dobili uputstva za sigurnu upotrebu
aparata, te ako razumiju rizike povezane sa upotrebom
tih aparata. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati aparat, osim
ako imaju najmanje 8 godina i pod nadzorom su odraslih.
DrZite aparat i kabal daljeo?d dohvata djece mlade od



8 godina. Ovaj aparat mogu upotrebljavati osobe
ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti ili
nedovoljnog iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili
ako su upucene u siguran nacin upotrebe aparata te ako
su razumjele moguce opasnosti.

Vanevropska trzista

Djeca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da
se ne igraju s aparatom i da ga ne koriste kao igracku.
Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju osobe
(ukljucujuci djecu) ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili ako im

daje upute o nacinu upotrebe aparata.

RECIKLAZA
Elektricni i elektronski aparati na kraju roka trajanja:
Vas aparat je predviden da funkcionira dugo godina. U svakom slucaju, onog dana kad
ga odlucite zamijeniti, nemojte ga bacati u kantu za smece niti na deponiju, nego ga
odnesite u centar za prikupljanje u svojoj zajednici (ili u centar za reciklazu, ovisno
o slucaju).

Ucestvujmo u zastiti okoline!

@ Vas aparat sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.
2 Povjerite ga centru za prikupljanje gdje e se izvrsiti njegova daljnja obrada.
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KHVKKA C MHCTPYKLMM 3A BE3OMACHOCT

Mpean W3non3BaHeTO Ha Bawus ypen 3a NpPbB MbT,
NPOYeTETE BHUMATENIHO TOBA PLKOBOACTBO M O NaseTe.
CrnobssaHeTo, pa3rnobABaHETO M MOYMCTBAHETO Ha
[AMCKOBETE 33 peHAO0CBaHe (B 3aBMCMMOCT OT MOAeNa) He
buBa Aa ce M3BbPLIBA OT AL NOPAAN HAJIMYMETO HA OCTPU
HOXOBe OT ApyraTa CTpaHa Ha Aucka. He wn3nonsganTe
ype/a, ako 3aXpaHBaLLMAT Kaben unu Lwencen ca noBpeseHH.
3axpaHBalmAT Kabes TpAOBaA Aa Ce CMEHM OT MPOU3BOAMUTENS,
HeroBwus cneanpoaaxbeH Cepau3 UK Apyro KBANUGULMPAHO
nuug, 3a Aa ce u3berHe onacHoCT. AKO 3axpaHBalLuAT kaben
€ NMOBpPe/eH, 3a Aa N3berHeTe BCAKAKBM PUCKOBE, TON TpAbBa
Aa bble CMEHeH OT MPOM3BOAWTENA, OT OTOPM3MPAHUA
CEPBMU3€EH LLEHTbP UK OT INLLE C NOAXOASALLA KBANUDUKALMSA.
YpenwT He 61Ba Aa ce noTans BbB BOAA WK APYrv TEYHOCTY.
BuHarn oTkauaiiTe ypeaa oT KOHTAKTa, ako ro ocTaBATe 6e3
Ha/A30p, KaKTo 1 Npeau Aa ro crnobssare, pasrnobssare unm
noumcTeate. Hukora He A0KOCBaWTE ABUXKELLMTE CE YACTM C
NPBCTU; BUHAMW M3MOM3BaNTE aKCecoapuTe, NPeaoCTaBeHN
C ypena, Wim ro u3Kkno4sainTe oT OyTOHa, Cnej KOeTo U oT
KOHTaKTa. BHMMaBanTe, ako B bneHaepa Uan KyXHeHCKMs
PODOT Ce HaNMBa ropella TEYHOCT, Thid KATO TA MOXeE Aa bbae
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W3XBbP/IEHA HABbH OT ypeza, Nopazau 0bpa3yBaHeTo Ha napa.
Manunynupaitte npeAnasnueo C ypeauTe, NpUTexXasalLy
HOX, KOraTo Ca OTBOPEHU M MO BPeMe Ha MOYNUCTBAHE, Thbi
KaTO OCTpMeTaTa Ha HOXOBETE Ca MHOIO OCTPU. BawmaT
ypez, e npeiHa3HauyeH camo 3a bUToBa KynMHapHa ynoTtpeba
B JlOMa M Ha HaZMopcKa BucoumHa nop 2000 m. Tow He e
NPOEKTMPAH 3a MOJ3BaHE B CEAHUTE Clyyaun, KOUTO He Ce
MOKPUBAT OT rapaHLMATA: B KYXHEHCKN HOKCOBE 3a NepcoHana
Ha MarasuHu, opucn n Apyru paboTHN cpeam, BbB hepmu, oT
KNMEHTW Ha XOTeNn, MOTeNIN N APYri MecTa 3a HaCTaHABaHe,
B MeCTa OT TUMa Ha XOTENICKM CTau. BuxTe MHCTPYKLMKTE 32
MbPBOHAYANHOTO U PEOBHO NOYUCTBAHE HA MOBLPXHOCTUTE
B KOHTAKT C XPaHUTENHU NPOAYKTY, KAKTO M 3a NMOYNCTBAHETO
N NOAAPbBXKKATA HA BAlWMA yped. 3a peLenTi, HacTpoiiBaHe
Ha CKOPOCTTa 1 6e3onacHa ynoTpeba Ha Bawwusa ypea, BuxTe
PHKOBOACTBOTO C MHCTPYKLMM 32 MAaKCUMaNHO Bpeme Ha
ynotpeba, Mons, BUXTe NOTPEOUTENCKOTO PHKOBOACTBO M aKO
TaM HAMA WHCTPYKLMM, CNa3BanTe CNefHUTE NHCTPYKLUK:
npecuTe, COKOM3CTUCKBAYKUTE 3a APebHN BE3KOCTUNKOBM
NNOZLOBE WUIN HOXOBETE He TPAbBA A Ce NOM3BAT NO-AbArO
0T 14 MUHYTU, KyTMHAPHUTE POBOTU, ObpKANKNTE 3a AL
WA CMeTaHa, He TpabBa Aa ce Mosi3BaT No-aAvaro oT 40
CeKyHAM, npecata 3a LMUTPYCOBU NNOAOBE, peHAeTaTa U
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HOXa 3a 3e/1eHYyLM He TPAOBa Aa ce Non3Bat no-Abaro oT
2 MUHYTW.

EBponeiicku nasapm

Jleuata He Tpsbea ;a cu urpast ¢ ypena [pecata,
COKOM3CTUCKBAYKATA 3a ApebHN 0e3KOCTUNKOBM MNOAOBE,
KYNMHAPHUAT pobOT UM HOXBLT He TpAbBa Aa ce non3gar oT
Aeua. MMaseTe ypesa u kabena My Ha HeAOCTHMHO 3a Aeua
MSCTO. bbpKankuTe 3a ANLA, CMETaHa, peHaeTaTa U npecata
33 UWTPYCOBM NNOAOBE MOraT Aa Ce nonssaT OT Aeua,
HaBbPLIMAN 8 TOAMHM, aKO Ca NOA NOAXOAALO HabnaeH e
WNK Ca MHCTPYKTUPAHM 3a be3onacHoTo bopaseHe ¢ ypeaa
W 0Cb3HABAT CBbP3aHWUTE C TOBA OMACHOCTU. MOYMCTBAHETO
W NOALPBXKATA He TPsOBA Aa Ce M3BbPLBAT OT Aeua be3
HabNAEHNE, OCBEH aKO HEe Ca HaBbPLWMAN 8 TOAMHN U Ca
NnoJ Haz30pa Ha Bb3pacTeH. MaszeTe ypesa u kabena My Ha
MSCTO, HeAOCTBMHO 3a AeLa noa 8 roauHu. To3n ypea Moxe
Aa Ce WU3Mon3Ba OT NNLA C HaManeHn GnU3nYeckn, CEeTUBHY
WA YMCTBEHM CMOCOBHOCTM MAK C HELOCTATbYHW OMUT UK
3HaHWA, aKO Te No/sy4yaT HabnwAeHMe MAKU Ca NONYYUNU
WHCTPYKLMM 33 6e30MacHO 13non3BaHe Ha ypeaa u pasbupart
OMacHOCTUTE.

@



HeeBponeiicku nasapu

XenatenHo e fa HabnogaBaTe feLata, 3a CTe CUrYPHY, Ye He
CY UTPasT C ypeaa 1 He ro Non3BaT KaTo urpayka. Tosm ypea
He e NpeAHa3HaueH 3a ynoTpeba oT nnLia (BKIKYNUTENHO AeLa)
C HaMasieHN GU3MYECKH, CETUBHW UAN YMCTBEHM CMOCOBHOCTH,
HUTO C NUMCA HA ONWUT U 3HAHMUA, OCBEH aKO Te He nonyyar
HabMAEHNE UAKM MHCTPYKLMM OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypeaa
OT /IULLe, OTFOBOPHO 3a TAXHATA 6e30MacHOCT.

PELKIMPAHE -

[la yuacTBame B 0na3BaHeTo Ha OKosiHaTa cpeaal

@ YpenbT e u3paboTeH OT Pa3NMYHM MaTepUany, KOUTO MOraT Aa e NpefaaaT Ha
BTOPUYHU CYPOBUHU MU i C& PeLMKInpaT.

S 3aHeceTe ro B LieHTHPA 3a BTOPUYHI CyPOBUHM AN B OTOPU3NPAHMA CEPBH3, KbAETO
TO Le 6bAe peunKInpaH.

OHUTUSJUHISED -

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege hoolikalt
kdesolevat juhendit ja hoidke seda kindlas kohas
edaspidiseks kasutamiseks. Riivketaste (vastavalt
mudelile) paigaldamise, eemaldamise ja puhastamisega
ei tohi tegele aIapsed,l(una ketta teisel kuljel on teravad
|6iketerad. Arge kasutage seadet, kui toitejuhe voi pistik
on kahjustunud. Ohu valtimiseks peab toitejuhtme vilja
vahetama tootja, muugijdrgne teenindus vOi sarnase
kvalifikatsiooniga isik. Kui toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see iga voimaliku ohu vdltimiseks lasta tootjal,
volitatud teeninduskeskusel voi vastavat kvalifikatsiooni
omaval isikul vdlja vahetada. Seadet ei tohi panna vette
vOi teistesse vedelikesse. Jarelevalveta jatmisel ning enne
kokkupanekut, lahtivdtmist voi puhastamist iihendage
seade alati vooluvorgust valja. Arge kunagi puutuge
sormedega seadme liikuvaid osi: kasutage alati seadme
komplektis olevaid tarvikuid véi liilitage seade vdlja ning
eemaldage see vooluvdrgust. Olge ettevaatlik, kui valate
koogikombaini voi blenderisse kuuma toitu, kuna see
voidakse akilise aurustumise tottu seadmest valja paisata.
Kui l6iketeradega seadme anum on tihi, tuleb seadme

uhastamisel sellega vdga ettevaatlikult imber kiia,

una noad on ddrmiselt teravad. Seade on mdeldud ainult

@



koduseks toiduvalmistamiseks siseruumides ja korgusel
kuni 2000 m. Seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks

t‘irgmistel garantiiga mittehdlmatud juhtudel: kaupluste
ontorite ja teiste tookeskkondade tootajatele moeldu
kooginurkades, pdllumajandusettevétetes ning
hotellide, motellide ja teiste elamispinnana kasutatavate
keskkondade klientidele. Tutvuge juhistega, mis
kasitlevad toiduainetega kokkupuutuvate pindade esmast
jha regulaarset puhastamist ning seadme puhastamist_d'a

ooldust. Tutvuge kasutusjuhendis esitatud retseptide
ning kiiruse reguleerimise ja seadme ohutu kasutamise
juhistega. Maksimaalse kasutusaja andmed leiate

asutusjuhendistdja kui vastavaid juhiseid ei leidu, siis
jargige alltoodud juhiseid: Mahlapressi, marjapressi
ega hakklihamasinat ei tohi kasutada korraga kauem
kui 14 minutit; k66gikombaini ja munade voi koore
vahustamiseks kasutatavaid vispleid ei tohi kasutada
korraga kauem kui 40 sekundit; tsitruspressi, riive ja
juurviljaléikureid ei tohi kasutada kauem kui 2 minutit.
Euroopa turud

Lapsed ei tohi seadmega madngida. Mahlapressi,
marjapressi, kodgikombaini ega hakklihamasinat ei tohi
kasutada lapsed. Hoidke seade ja selle toitejuhe laste
kdeulatusest valjas. Piiratud flisiliste, sensoorsete voi
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vaimsete vOimetega isikud ja isikud, kelle kogemused ja
teadmised ei ole selleks piisavad, voivad seadet kasutada
jarelevalve all voi juhul, kui neid on juhendatud seadme
ohutu kasutamise osas ning nad moistavad ohte.
Euroopavalised turud

Jalgige, et lapsed ei mdngiks seadmega ega kasutaks seda
manguasjana. See seade ei ole ette nahtud kasutamiseks
isikutele (sh lastele), kellel on piiratud fiidsilised,
sensoorsed voi vaimsed voimed voi kellel puuduvad
vastavad kogemused ja teadmised, vdlja arvatud juhul,
kui nad kasutavad seadet jdrelevalve all voi neid on
seadme kasutamise osas juhendanud nende ohutuse eest

vastutatav isik.
Aitame hoida looduskeskkonda!

RINGLUSSEVOTT
@ Teie seadme juures on kasutatud viga mitmeid imbertootlemist voi kogumist
voimaldavaid materjale.
9 Viige seade kogumispunkti, et oleks véimalik selle imbertotiemine.




DROSIBAS NORADIJUMI - D
Pirms ierices pirmas lietoSanas rlpigi izlasiet Sos
noradijumus un saglabajiet tos. Rives disku saliksanu,
|ZJauksanu un tirisanu (atkarlba ho modela) nedrikst velkt
berni, jo diska otra pusé ir asi asmeni. Neizmantojiet ierici,
jair bOJatS tas elektribas vads vai kontaktdaksa. BOJatu
elektribas vadu nomaina razotajs, ta pécpardosanas
servisa parstavis vai lidzvértigi kvalificeta persona, lai
neraditu bistamibu. Ja elektribas vads ir bojéts droSibas
apsvérumu dé| ludziet, lai to nomaina razotdja parstavis,
pilnvarota apkalposanas centra darbinieks vai kada cita
kvalificéta persona. Nekada gadijuma ierici nedrikst
iemérkt ddent vai kada cita Skidruma. Dodoties projam, vai
pirms ierices salik$anas, izjauk3anas vai tirianas, vienmér
atvienojiet ierices elektriskas stravas vadu no elektrotikla.
Nekad nepieskarieties ierices kustigajam dalam ar
pirkstiem; vienmér izmantojiet ierices komplektacua
ieklautos piederumus vai ari izslédziet to un péc tam
atvienojiet no baro3anas avota. Rikojieties piesardzigi,
lejot karstu Skidrumu virtuves kombaina vai blenderi, jo
peksnas tvaika izpludes gadijuma tas var |zs|akst|t|es no
lerices. lerices, kuras ir asmeni, péc iztuk$o3anas, ka ari
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tirisanas laika ir jalieto uzmanigi, jo asmeni ir loti asi. lerice
paredzéta tikai lietosanai kulinarija majas apstaklos un
augstuma, kas neparsniedz 2000 m virs juras I|mena Ta
nav paredzéta lietoSanai Sados gadijumos, kuros garantija
nedarbojas: darbinieku virtuvés (veikalu telpas), birojos un
citas darba vietas, lauku saimniecibas, viesnicas, motelos,
viesu namos un citas vietas, kuras uzturas klienti. lzlasiet
instrukcijas par virsmu, kas nonak saskaré ar partiku,
tiriSanu pirmo reizi un regularo tirisanu, ka ari ierices
tiriSanu un kopSanu. Receptes un informaciju par atruma
reguléSanu un par ierices droSu lietoSanu var atrast
lietoSanas instrukcija. Lai ierices kalpoSanas laiks bitu
péc iespéjas ilgaks, izlasiet lietotaja rokasgramatu un, ja
taja nav ieklauts neviens noradijums, ievérojiet sekojosos
noradijumus: Nelietojiet sulu spiedes, ogu blenderus vai
galas malamas masinas ilgak par 14 mindtém; nelietojiet
virtuves kombainus un olu vai kréma putotajus ilgak par
40 sekundém; nelietojiet citrusauglu sulu spiedes, rives
un darzenu griezéjus ilgak par 2 minatém.

Eiropas t|rg|

Bérni nedrikst rotalaties ar So ierici. B&rni nedrikst izmantot
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sulu spiedes, ogu blenderus, virtuves kombainus un galas
malamas masinas. GIabajlet ierici un tas vadu bérniem
nepieejama vietd. Bérni, kas sasniegusi 8 gadu vecumu,
drikst lietot olu un kréma putotdjus, rives un citrusauglu sulu
spiedes ar nosacijumu, ka vini tiek uzraudziti vai ir apmaciti
par ierices dro3u lieto3anu un labi izprot riskus, kuriem var
tikt paklauti. Veicamo apkopi un tiriSanu drlkstvelkt bérni, ja
tie ir vismaz 8 gadus veci un atrodas pieauguso uzraudziba.
lekarta un tas elektribas vads ir jauzglaba vietd, kur tam nevar
pieklat bérni, kas ir jaunaki par 8 gadiem. So ierici drikst
izmantot personas ar ierobeZotam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam, vai pieredzes un zinasanu trikumu
atbildigas personas uzraudziba vai ja tie ir apmaciti par
ierices drosu lietoSanu un izprot potencialos riskus.
Tirgi arpus Eiropas

Bérni ir jauzrauga, lai nodroSinatu, ka vini ar ierici
nespélgjas. ST ierice nav paredzéta lietoganai personam
(ieskaitot bérnus) ar pazeminatam fiziskam, manu vai
garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trikumu, ja
par So personu droSibu atbildiga persona nav veikusi
apmacibu vai sniegusi noradijumus sakara ar ierices
lietoSanu.

6.

OTRREIZEJA PARSTRADE

Piedalisimies vides aizsardziba!
® Jusu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus, kurus var atkartoti
izmantot.
2 Nododiet to savak3anas punkta otrreizéjai parstradei.

SAUGOS NURODYMU KNYGELE )

PrieS naudodami prietaisa pirma karta atidziai perskaitykite
Sig instrukcija ir saugokite ja. Vaikams negalima leisti
surinkinéti, ardyti ir valyti trintuvés disky (priklausomai nuo
modelio), nes kita disko pusé yra su astriomis briaunomis.
Prietaiso nenaudokite, jeigu pazeistas jo maitinimo
itampos laidas ar kistukas. Siekiant iSvengti pavojaus,
maitinimo jtampos laida gali keisti tik gamintojas, jo
techninés prieziliros centro specialistas ar panaSios
kvalifikacijos asmuo. Jei pazeistas maitinimo laidas, jj
turi pakeisti gamintojas, patvirtinto priezilros centro
darbuotojas ar panasia kvalifikacijg turintis asmuo, kad
nekilty jokio pavojaus. Prietaisas neturi bati panardintas |
vandenj arba bet kokj kita skystj. Visada atjunkite prietaisa
nuo maitinimo jtampos pries jj ardydami, surinkinédami,
valydami ar palikdami be prieziliros. Niekada pirstais
nelieskite judanciy daliy; visada naudokite priedus,
(85}



pateikiamus su prietaisu arba iSjunkite prietaisa ir tuomet
atjunkite nuo elektros maitinimo tinklo. Bikite atsargs,
kai j maisto apdorojimo prietaisg ar maiSytuva pilate karsta
skystj, nes staiga susidarius garams jo purslai gali istiksti.
Jeigu prietaise jrengtas peilis, blkite atsargls tustindami
prietaisa arba valydami, nes aSmenys yra labai astris. Jisy
prietaisas yra skirtas tik kulinariniam naudojimui namuose
ir Zemesniame nei 2 000 m aukstyje. Jis neskirtas naudoti
toliau nurodytais atvejais, kuriems netaikoma garantija:
virtuvés srityse, skirtose personalo darbuotojams,
parduotuveése, biuruose ir kitose darbinése aplinkose,
ukiuose, vieShuciy, moteliy ir kity gyvenamosios paskirties
patalpose (ju klientams), nakvynés namy tipo jstaigose.
Zr. instrukcijas, kaip pirma karta ir reguliariai valyti salycio
su maistu pavirSius ir kaip valyti ir techniskai prizilréti
prietaisg. Receptus, grei¢io nustatymus ir prietaiso
naudojimo informacija rasite naudojimo instrukcijoje. Tam,
kad uztikrintuméte didziausiag prietaiso ilgaamziSkuma,
vadovaukités naudotojo vadovu, o jei vadove nepateikiamo
instrukcijos, vadovaukités Siomis instrukcijomis:
DraudZiama naudoti sulCiaspaude, uogy suliaspaude
arba smulkintuva ilgiau nei 14 minuciy, maisto ruosimo
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kombaing, kiauSiniy ir kremo plaktuvus - ilgiau nei 40
sekundziy, o citrusiniy vaisiy sulciaspaudes, trintuves ir
darZoviy pjaustiklius - ilgiau nei 2 minutes.

Europos rinkos

Vaikams negalima zaisti su prietaisu. Vaikams draudziama
naudoti sulciaspaude, uogy suléiaspaude, maisto ruosimo
kombaina arba smulkintuva. Prietaisg ir jo laida laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. KiauSiniy ir kremo
plaktuvus, trintuves ir citrusiniy vaisiy sulciaspaudes gali
kitas asmuo arba jie buvo iSmokyti saugiai naudotis
prietaisu ir puikiai supranta galimus pavojus. Vaikams,
asmuo, draudziama valyti prietaisa ir atlikti jo technine
priezidra. Laikykite prietaisa ir jo laidg vaikams iki 8 mety
amziaus nepasiekiamoje vietoje. Sj prietaisa gali naudoti
asmenys, kuriy susilpnéje fiziniai, jutiminiai ar protiniai
gebéjimai, arba kuriems nepakanka patirties ar Ziniy, jeigu
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supranta apie gresiantj pavojy.
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Ne Europos rinkos

Vaikus reikia priziuréti, kad jie nezaisty su prietaisu ir
nenaudoty jo kaip zaislo. Sis prietaisas néra skirtas naudoti
asmenims (jskaitant vaikus), kuriy susilpnéje fiziniai,
jutiminiai ar protiniai gebéjimai, arba kuriems nepakanka
patirties ar ziniy, nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo

ﬁ Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

PERDIRBIMAS

@ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba
perdirbti.

9 Nuneskite jj i surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliota priezidros centra, kad
aparatas bty perdirbtas.

ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA D

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy
uwaznie przeczyta¢ niniejszy dokument i
zachowac¢ go. Montaz, demontaz i czyszczenie
tarczy tnacej (w zaleznosci od modelu) nie
powinny by¢ wykonywane przez dzieci, poniewaz
po drugiej stronie tarczy znajduja sie ostrza.
Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewod zasilajacy
lub wtyczka sg uszkodzone. Przewdd zasilajacy
musi zosta¢ wymieniony przez producenta,
serwis napraw lub wykwalifikowana osobe, aby
unikna¢ zagrozenia. Jesli przewdd zasilajacy
jest uszkodzony, musi by¢ wymieniony w
autoryzowanym punkcie serwisowym, aby
uniknac niebezpieczenstwa. Nie wolno zanurzac
urzadzenia w wodzie ani innych ptynach.
Zawsze odtaczaj urzadzenie od Zrodta zasilania,
jesli pozostawiasz je bez nadzoru oraz przed
montazem, demontazem lub czyszczeniem.
Nigdy nie dotykaj ruszajacych sie czesci palcami;
zawsze uzywaj dostarczonych z urzadzeniem
akcesoriow lub wytacz urzadzenie i odtacz z



sieci. Zachowaj ostroznos$¢, wlewajac goracy ptyn
do robota kuchennego lub blendera, poniewaz
moze on zosta¢ wyrzucony z urzadzenia w
wyniku nagtego parowania. W przypadku
urzadzen wyposazonych w akcesoria tnace,
zachowac ostroznos$¢ w przypadku opréznionego
pojemnika i podczas mycia, poniewaz noze sa
bardzo ostre. Urzadzenie jest przeznaczone
tylko do uzytku domowego wewnatrz i na
wysokosci ponizej 2000 m. Nie nadaje sie do
uzywania w nastepujacych przypadkach, ktore
nie sa objete gwarancja: w pomieszczeniach
kuchennych przeznaczonych dla pracownikow
w sklepach, biurach i innych miejscach pracy, w
gospodarstwach rolnych, przez klientéw hoteli,
moteli i innych miejsc pobytu, w pokojach
goscinnych i podobnych miejscach. Zapoznaj
sie z instrukcjami dotyczacymi wstepnego i
regularnego czyszczenia powierzchni majacych
kontakt z 2zywnos$cia oraz czyszczenia i
konserwacji urzadzenia. Wiecej informacji na
temat przepisow kulinarnych, ustawien predkosci
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i bezpiecznego korzystania z urzadzenia
mozna znalez¢ w instrukcji obstugi. Aby
uzywac urzadzenia jak najdtuzej, zapoznaj sie
z instrukcja obstugi a jesli instrukcja nie zawiera
zalecen, postepuj zgodnie z nastepujacymi
wskazowkami: Wyciskarki, sokowiréwki lub
maszynki do mielenia nie powinny by¢ uzywane
dtuzej niz 14 minut, roboty kuchenne, miksery
nie moga by¢ uzywane dtuzej niz 40 sekund,
wyciskarki do cytruséw, tarki i szatkownice nie
moga by¢ uzywane dtuzej niz 2 minuty.

Rynki europejskie

Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem.
Dzieci nie moga uzywac wyciskarki, sokowirowki,
robota kuchennego lub maszynki do mielenia.
Chroni¢ urzadzenie oraz przewdd zasilania
przed dostepem dzieci. Dzieci w wieku co
najmniej 8 lat moga uzywac¢ mikseréw, tarek
i wyciskarek do cytruséw, pod warunkiem ze
beda miaty zapewniony odpowiedni nadzor
lub zostaty poinstruowane, jak bezpiecznie
korzysta¢ z urzadzenia, i rozumieja zwiazane
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z tym zagrozenia. Dzieci nie moga zajmowac
sie czyszczeniem i konserwacja, chyba ze
ukonczyty 8 lat i pozostaja pod nadzorem
osoby dorostej. Przechowywac urzadzenie oraz
przewdd zasilania w miejscu niedostepnym dla
dzieci ponizej 8 roku zycia. Urzadzenie to moze
by¢ uzywane przez osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych, lub tez o niedostatecznym
doswiadczeniu lub wiedzy, pod warunkiem, ze
sa one nadzorowane lub otrzymaty instrukcje
dotyczace bezpiecznego korzystania z
urzadzenia i zrozumiaty zagrozenia.

Rynki pozaeuropejskie

Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem i nie uzywaty go jako zabawki.
Urzadzenie to nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub

umystowej, lub tez niedostatecznym
doswiadczeniu i wiedzy, chyba Ze sa
pod nadzorem Ilub otrzymaty instrukcje
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dotyczace korzystania z urzadzenia od osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo.

RECYKLING -

Bierzmy czynny udziat w ochronie $rodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktore moga by¢ poddane
ponownemu

9 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki

Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak
zdecydujesz sie je wymienic, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki sposob mozesz
poméc chroni¢ $rodowisko, pozwalajac na jego ponowne wykorzystanie, recykling
lub odzysk w inny sposdb. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze zawierac
szkodliwe substancje, ktére moga miec niekorzystny wptyw na Srodowisko oraz
zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zhiorki, do dystrybutora przy zakupie

nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do
przetwarzania.

Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktéry powie
¢i, co masz robic.




KNIHA BEZPECNOSTNICH POKYNU )
Pfed prvnim pouzitim vaSeho pfistroje si
pozorné prostudujte tento navod a peclivé jej
uschovejte.

Strouhaci disky (dle modelu) nesméji skladat,
rozkladat a Cistit déti, jelikoz na druhé strane
diskd jsou ostré cepele Pokud je napajeci
kabel nebo zastrcka poSkozena, pristroj
nepouzivejte. Aby se predesSlo_ nebezpea
musi poSkozeny sitovy kabel vyménit vyrobce,
poprodejni servis ¢i jina kvalifikovana osoba.
Pokud je poSkozen napajeci kabel, musi jej
vymeénit vyrobce, jeho autorlzovany zarucni
servis nebo osoba s podobnou kvalifikaci,
aby se vyloucilo jakékoli riziko. Spotreblc
nesmi byt C‘:monoren do vody ani do jiné
kapaliny. V dobé&, kdy spotfebi¢ nepouzivate,
a pred jeho sestavenim, rozlozenim nebo
cisSténim jej vzdy odﬂoﬁe ze zasuvky. Nikdy
se nedotykejte pohyblivych casti prsty;
vzdy pouzwege prlslusenstw dodavané se
zarizenim, nebo zafizeni vyﬁnete a odpojte.
Bud’te opatrni, pokud do kuchynského robotu
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nebo mixéru nalévate horkou tekutinu,
jelikoz kvuli vzniku pary muze ze spotreblce
vystfiknout. S pfistroji obsahujicimi feznou
cast manipulujte pfi vyprazdiovani obsahu
nebo pfi ¢iSténi opatrné, nebot Cepele Feznych
nastroji jsou velmi ostré. Vas spotrebic je
urcen pro domaci kuchynské pouziti a jen
do nadmorské vysky 2 000 m. Pristroj nebyl
navrzen pro pouziti v nasledujicich pripadech,
na které se nevztahuje zaruka: v kuchynskych
koutech vyhrazenych pro zaméstnance v
obchodech, kancelarich a jinych pracovistich,
na farmach, klienty v hotelech, motelech
a daldich zafizenich obytného charakteru
nebo v zafizenich typu penzionu. Podivejte
se na pokyny pro uvodni a pravidelné cisteni
povrchi, které se dostavaji do kontaktu s
potravinami, a pro CiSténi a udrzbu spotrebice.
Recepty, nastaveni rychlosti a bezpecné
pouzivani pfistroje naleznete v navodu k
pouziti. Maximalni dobu pouzivani naleznete
v uzivatelské pfrirucce, a pokud v ni nejsou
uvedeny zadné pokyny dodrzujte nasledujici
pokyny: Odstavnovaa@llsy, lisy na bobulové



ovoce nebo mixéry se nesmi pouzivat déle nez
14 min, kuchynské roboty, Slehace na vejce
nebo na sSlehacku se nesmi pouzivat déle nez
40 sekund, odstavovace, struhadla a krajece
zeleniny se nesmi pouzivat déle nez 2 min.
Evropské trhy

Déti si nesméji se spotrebicem hrat.
Odstavinovaci lis, lis na bobulové ovoce,
kuchynsky robot nebo mixér nesmi pouzivat
déti. Pristroj a jeho_privodni kabel uchovavejte
mimo dosah déti. Sleha¢ na vejce i Slehacku
struhadlo a odstavinovac smi pouzivat déti od
8 let, pod podminkou, ze jsou pod dozorem
nebo ze byly pouceny o bezpecném pouzivani
Rfistroje a dobre pochopily pripadna rizika.
CiSténi a udrzbu nesmi provadét déti do 8 let
a bez dozoru dospélého. Pristroj a privodni
kabel udrzujte mimo dosah déti do 8 let. Tento
spotfebi¢ mohou pouzivat osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusSenosti a
znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
radné pouceny ohledné pouziti spotrebice
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bezpecnym zplsobem a chapou mozna rizika
spojena s jeho pouzivanim.
Mimoevropské trhy

Déti je tfeba mit neustdle pod dohledem,
sttel se_presvédcili, ze si s pristrojem
ehraji. D&ti nesméji pristroj pouzivat jako
racku. Zarfizeni neni urceno pro pouzivani
osobami (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusSevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pokud nejsou pod dohledem nebo negjsou
radné pouceny ohledné pouziti zarizeni
ze strany osoby zodpovédné za jejich

bezpecnost.
ﬁ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!
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RECYKLACE
Vas pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materidly.
Svéfte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde
s nim bude nalozeno odpovidajicim zpusobem.




KNIZKA BEZPECNOSTNYCH ODPORUCANI D

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne
precitajte tieto pokyny a starostlivo si ich
odlozte. Montaz, demontaz a Ccistenie
kotucov struhadla (podla modelu) nesmu
vykonavat deti, pretoze na druhej strane
kotuca sa nachadzaju ostré Cepele. Spotrebic
nepouzivajte, ak je poSkodeny napajaci
kabel alebo zastrcka. Aby sa zabranilo
nebezpecenstvu, musi sietovy kabel vymenit
vyrobca, popredajny servis ¢i ina kvalifikovana
osoba. Ak je napdjaci kabel poskodeny,
musi ho vymenit vyrobca, jeho autorizované
servisné stredisko alebo osoba s podobnou
kvalifikaciu, aby sa prediSlo akémukolvek
nebezpecenstvu. Spotrebi¢ nesmie byt
ponoreny do vody alebo inej tekutiny. Ak
spotrebi¢ nechavate bez dozoru a pred
montazou, demontazou alebo c¢istenim, ho
vzdy odpojte od zdroja napajania. Nikdy
sa nedotykajte pohyblivych casti prstami;
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vzdy pouzivajte prislusenstvo dodavané so
zariadenim alebo zariadenie vypnite a potom
odpojte. Pri nalievani horucej kvapaliny do
food processora alebo mixéra bud’te opatrni,
pretoze moze dojst k jej vystreknutiu vdosledku
nahleho odparovania. So zariadeniami, ktoré
su vybavené nozom, zaobchadzajte opatrne,
ked je nadoba prazdna a pri Cisteni, pretoze
jeho Cepele su velmi ostré. Vas spotrebic je
urceny len na domace kuchynské pouzitie a do
nadmorskej vysky 2 000 m. Nie je uréeny na
pouzitie v nasledujucich pripadoch, na ktoré
sa nevztahuje zaruka: v kuchynskych katoch
urc¢enych pre personal obchodov, kancelarii av
inych profesionalnych priestoroch, na farmach,
klientmi hotelov, motelov a inych priestorov
ubytovacieho charakteru, v prostrediach typu
hotelovych izieb. Dodrziavajte pokyny pre
pociatocné a pravidelné cistenie povrchov
prichadzajucich do kontaktu s potravinami
ako aj pokyny pre cistenie a udrzbu vasho
spotrebica. Recepty, informacie o regulovani
(93}



rychlosti a bezpecnom pouziti vasho
pristroja si precitajte v navode na pouzitie.
Maximalny cas pouzivania najdete v navode
na pouzivanie, a ak nie su v nom uvedené
ziadne pokyny, dodrzujte nasledujuce
pokyny: Lis, odstavova¢ bobulového ovocia
alebo mixér sa nemaju pouzivat dlhsie ako
14 min, kuchynsky robot, slaha¢ na vajcia
alebo slahacku sa nemaju pouzivat dlhsie ako
40 sekund, odstavovac, struhadla a krajac
zeleniny sa nemaju pouzivat dlhsSie ako 2 min.
Europske trhy

Deti sa nesmuU so spotrebicom hrat. Lis,
odstavova¢ bobulového ovocia, kuchynsky
robot alebo mixér nesmu pouzivat deti.
Pristroj a jeho kabel odkladajte mimo
dosahu deti. Sraha¢ na vajcia alebo Slahacku,
strihadla a odstavova¢ mozu pouzivat deti vo
veku minimalne 8 rokov, ak su pod dohladom
alebo ak boli poucené s ohladom na bezpecné
pouzivanie pristroja a v pripade, ze chapu
mozné nebezpeéens%é. Cistenie a udrzbu
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nemaju vykonavat deti, pokial nemaju aspon
8 rokov, a len ak su pod dohladom dospelej
osoby. UloZzte pristroj s kaiblom mimo dosahu
deti do 8 rokov. Tento spotrebi¢c mozu
pouzivat osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skuUsenosti a znalosti,
ak su tieto osoby pod dohladom alebo
boli nalezite poucené, ako pouzivat tento
spotrebi¢ a chdpu mozné rizikd spojené s
jeho pouzivanim.
Mimoeuropske trhy
Je potrebné zabezpecit dozor nad detmi, aby
ste zaistili, Ze sa nebudu hrat so spotrebicom.
Spotrebic nie je ureny na pouzivanie osobami
(vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti,
ak tieto osoby nie su pod dohladom alebo
nie su riadne poucené z hladiska pouzitia
pristroja zo strany osoby zodpovednej za ich
bezpecnost.
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RECYKLOVANIE -
Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!
@® Va3 pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materidly.
S Zverte ho shernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku,
kde s nim bude nalozené zodpovedajicim spdsobom.

BIZTONSAGI ELOIRASOK - D

A késziilék els6é hasznalatba vétele el6tt
figyelmesen olvassa el és gondosan 0rizze
meg ezt az utmutatot. A reszeld tarcsak 6ssze-
és szétszerelését, illetve tisztitasat (modelltdl
figgdben) gyerekek nem végezhetik, mert
a lemez masik oldalan éles pengék vannak.
Ne hasznalja a készlléket, ha a halézati
vezeték vagy a csatlakozéodugd megsérilt. A
veszélyek megel6zése érdekében a haldzati
vezeték cseréjét kizardlag a gyartéval
vagy annak szervizképviseletével, illetve
egy hasonldéan szakképesitett személlyel
végeztesse el. A sérilt tapkabel cseréjét - a
veszélyek elkeriilése érdekében - a gyartonak,
a gyartoé szervizszolgalatanak vagy hasonlo
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felkésziltségli szakembernek kell elvégeznie.
A késziuléket nem szabad vizbe vagy mas
folyadékba meriteni. Mindig huzza ki a
készilék halézati kabelét a konnektorbdl, ha
az eszkozt feligyelet nélkul hagyja, miel6tt
O0ssze- vagy szétszereli, illetve tisztitja. Soha ne
érintse meg a mozgo alkatrészeket az ujjaival;
mindig hasznalja a késziulékhez mellékelt
tartozékokat, vagy kapcsolja ki, majd huzza
ki. Legyen 6vatos, amikor forré folyadékot tolt
a konyhai robotgépbe vagy a turmixedénybe,
mivel a hirtelen keletkez6 g6z kifroccsenhet
a készilékbdl. Ovatosan banjon a késsel
felszerelt készilékkel a késziilék kilritése és
tisztitasa kdozben, mert a késpengék nagyon
élesek. A készilék csak otthoni étkezési
hasznalatra alkalmas, 2000 m-es tengerszint
feletti magassag alatt. Nem az alabb felsorolt
hasznalati esetekre készilt és ezekre a
garancia sem terjed ki: Uzletek, irodak és egyéb
munkahelyek dolgozéi szamdra kialakitott
konyhasarkokban, vendéglatéofarmokon,
szallodak, motelek és egyéb szallashely
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jellegl létesitmények vendégei altali, valamint
vendégszoba tipusu kornyezetekben torténd
hasznalat. Az ételekkel érintkezé fellletek
els6, majd rendszeres tisztitasara, valamint
a készulék tisztitasara és karbantartasara
vonatkoz6é informaciékat olvassa el a
hasznalati utasitasban. Receptgyljtemény,
valamint a sebesség beallitasanak és a készulék
veszélytelen hasznalatanak ismertetése
a haszndlati utmutatdoban taldlhaté. A
maximalis hasznalati id6 érdekében kérjuk,
olvassa el a hasznalati itmutatoét, és ha abban
nincsenek erre vonatozd utasitasok, akkor
vegye figyelembe a kdvetkez6 utasitasokat: A
gyumolcsprést, a gyimolcscentrifugat, illetve
a daralét 14 percnél, a preparatoregységet, a
tojasverdt és a habverét 40 masodpercnél, a
citrusfacsaroét, a reszel6t és a zoldségapritot
pedig 2 percnél hosszabb ideig nem szabad
hasznalni.

Eurdpai piacok

Gyerekek ne jatsszanak a készilékkel! A
gyimolcsprést, a gyumolcscentrifugat, a
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reparatoregységet, illetve a daralét gyermekek
ﬁenﬁ) haszn%&llha%él’(. A késziléket g%/s annak
tapvezetékét ugy tarolja, hogy gyermekek ne
férhessenek hozza. A tojasverot, a habverét, a
reszel6t vagy a citrusfacsarot 8 évnel fiatalabb
?yqrmekek is hasznalhatjak, amennyiben
elugyelet alatt allnak, vagy a készilék
biztonsagos hasznalatara vonatkozéla
utasitasokat kaptak és megértették a készUIéE
hasznalatabol eredd veszélyeket. A készililék
tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak
8 éves kor felett, és feln6tt feligyelete mellett
végezhetik. A készlilék és annak vezetéke 8 évnél
fiatalabb gyermekek kezébe nem keriilhet. Ezt a
berendezést csak akkor hasznalhatjak csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkez6 személyek (gyermekeket is beleértve),
vagy akik nem rendelkeznek kell6 belatassal és
tudassal, ha felligyelet alatt allnak, és atmutatast
kaptak a készulék biztonsagos hasznalatarol,
valamint teljesen megértik a lehetséges
veszélyeket.
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Nem eurdpai piacok

Ugyelni kell arra, hogy gyermekek ne
jatszhassanak a készilékkel. Ezt a késziiléket
nem hasznalhatjak olyan személyek (gyermekeket
is beleértve), akik csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy
nem rendelkeznek kell6 belatassal és tudassal,
kivéve azt az esetet, ha az emlitett személyek a
biztonsagukért felel6s személy felliigyelete alatt
allnak, vagy ilyen személytdl kaptak utasitast a
berendezés haszndlatara vonatkozodan.

UJRAHASZNOSITAS - D

Els6 a kornyezetvédelem!
E @® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
9 Kérjuk készilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijel6lt gy(ijtéhelyen.
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